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AOIFOBOP Ne E-

r. CaHkr-lNetepbypr 2020 roaa
O6LecTBo c OrPaHUYEHHOM

OTBETCTBEHHOCTHIO "BBEPrPmH LLUMAMMHIT SMAXEHCH

(Pawma) Anmumten”, B AMLE NMPE3MAEHTA Any Aen-

LLOHO, AEMNCTBYIOLLLErO HA OCHOBOHMKM YCTABA,
MMEHYEMOE B AOAbHEMLLIEM "MICMOAHUTEAL', C
OAHOM CTOPOHBbI,
7 , B AMLE

AEVNCTBYIOLLLETO

HO OCHOBQHMM MMEHYEMOE B
AQAbHENMLLEM "3aKa34MK", C APYroM CTOPOHbI, MpPKU
COBMECTHOM YMOMMHAHUM MMeHYyemMble "CTOPOHbI",
3AKAOYUAM HOCTOSLLMIM AOTOBOP (AQAEE MO TEKCTY —
AOroBOP) O HUXKECAEAYIOLLLEM:

1. NMPEAMET AOTOBOPA

1.1. MICNOAHUTEAb OBA3yEeTCA 30 BO3HATPOXKAEHME
MO NOPYYEHMUIO, 30 CHET M OT MMEHM 3AKA34YMKA
AMBO  OT CBOEro MMEHM  COBEPLUATH
IOpPUAMYECKME U JOAKTMYECKME  AEMCTBMS,

CBA3AHHbIE C!

1.1.1 opraHmsaumen OTnPAaBOK KOHTEMHEPOB
C rpysom 30Kas4mka B IKCnopre, a

MMEHHO:

e OPraHM3AUMEN  BBIAOYM  KOHTEWMHEPHOrO
0BOPYAOBOHMA 3AKA34YMKY B COOTBETCTBUM C
3a9BKOM;

e OKQ30HME MHbIX YCAYr, CB43QHHbIX C

OCYLLLECTBAEHMEM ADOPMAABHOCTEM B MOPTY
OTMPCOBAEHUS U OTMPABKOM rPY3d B 3KCNOpTE
C TEpPPUTOPUM nopTta (BKAIOHOS
OPraHM3ALMIO  XPAHEHMS, AOCMOTPA U
B3BELLIMBAHMSA IPY30B HO TEPMUHOAAQX B MOPTY
OTIPY3KM U UX OMAQTY 30 cYeT 3aKa34mKa);

e UHblE  OpPUAMHECKME U JPAKTMHECKME
AEMCTBUS, CBS3AHHbIE C  MCMNOAHEHMEM
BO3AOXKEHHOIO Mopy4YeHms.

1.1.2 MOAFOTOBKOM U BblAQYEM KOMMAEKTA

OKEAHCKMUX U/MAM CPUAEPHBIX KOHOCOMEHTOB
(AOAEE — KOHOCOMEHTbI), O MMEHHO:

e TMOAFOTOBKA YEPHOBOrO BAPUAHTA (ACAEE -
APAQOTA) KOHOCOMEHTOB;

e TMOAMOTOBKA M BbIAQYO KOHOCOMEHTOB;

o BHECEHME WM3MEHEHMM B KOHOCOMEHTbI B
COOTBETCTBMM C UHCTRYKLMAMM 3AKA3HMKA.

e [lOArOTOBKO CEPTUAOMKATOB.

Contract Ne E-

St.-Petersburg e 2020
Limited Liability Company “Evergreen Shipping

Agency Russia Limited” represented by the President

Mr. LIU Day-Tzong acting in accordance with the

Company Charter, hereinafter referred to as the

Agent, on the one part, and

represented by

acting in accordance with
, hereinafter referred to as

the “Customer” on the other part, when

mentioned together hereinafter named as the
Parties, have concluded the present confract
(hereinafter referred to as the Contract) as following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The Agent for remuneration and with
instructions from the Customer, and on
account and on behalf of the Customer shall
undertake to implement legal and practical
step related to:

1.1.1 the organization of export shipments of
containers with cargos of the
Customer, namely:

e organization of the empty container release
to the Customer against the Order;

e Providing of other services related to the
implementation of formalities at the port of
departure, and sending goods to export
from the fterritory of the port (including the
organization of storage, inspection and
weighing of cargo terminals at the port of
shipment and payment by the Customer);

o other legal and practical step towards the

implementation of the commitment
entrusted.
1.1.2  preparation and issuance of the set of

ocean and / or feeder bills of lading
(hereinafter named Bills of Lading),
namely:
e preparation of the draft (hereinafter - the
Draft) Bills of lading;
e preparation and issuance of the bills of
lading;
e amending of the bills of lading as per the
Instructions from the Customer.
e Certificates preparation.



1.3.

1.4.

1.5.

2.1.1

YCAyra MCMNOAHUTEAR FBAJETCA OKA3OHHOM B
AEHb MOAMUCAHMA CTOPOHAMM OKTA CAQYM-
MPUEMKM OKA3AHHbIX YCAYT.

MCMOAHUTEAL  AEUCTBYET HA
Poccuickom  Peaepaumm B MHTEPECOX
AMHEMNHOTO KOHTEMHEPHOTO CepBuca,
npeaocTtasasemoro Evergreen Line (aaaee —
AMHWS), YbM MHTEpPECHI NPEACTOBAJET
leHepaAbHbIM areHT Evergreen Marine (UK) Ltd
(Aaaee MPUHUMNAA).

TEePPUTOPUM

MCnoAHUTEAD MMEET  COOTBETCTBYIOLLIME
NOAHOMOYMS HO COOP PPOAXTA U (MAM) MHBIX
NAQTEXEN, MPUYUTAIOLLMXCS TTPUMHLUMAAAY HAO
OCHOBAHMM 3AKAIOYEHHOTO C HWUM AreHTCKOro
Aorosopa Ne EMU-ERU -01/2017 o1 01.01.2017r.

HacTtoswima 3aKa34YMK 305BASET M
FOPAHTUPYET, YTO MAMEET BCE MOAHOMOYMA B
OTHOLLIEHMM Tpy3a M BNpPOBE AEMCTBOBATH OT
MMEHU OTMPABUTEAS B OTHOLLIEHMM [py3a Mo
HOCTOSLLLEMY AOTOBOPY.

2. ObA3AHHOCTU CTOPOH

2.1 3AKA34UK B COOTBETCTBUN C

HACTOALLUM AOTroBOPOM OBA3YETCA:

3oKka3imk  00493aH  HAMNPOBMTL  3AMpPOC,
COAEPXALLUMM  UCXOAHYIO  MHJDOPMALMIO
HEODXOAMMYIO  AA  pPACYETA  CTOMMOCTM

NepeBo3KM HO KOHKPETHOM HAMPABAEHMM U, B
CAY4OEe TMPMHSTUS  YCAOBMM UM CTOMMOCTM
NepeBO3KU, MOAYYUTb MHAMBUAYCTAbHBIM HOMEP
KOTUPOBKM U AQTbI €€ AEUCTBMS.

2.1.2 Hanpasutb  NCMOAHUTEAID  30Q8BKY  HO
MOAYYEHME HOMEPA OyKMHra (Mpr 3TOM,
30KO34MK  MOHWMMOET,  4TO  MNPWUCBOEHME

HOMEPA OYKMHIA - HE HBASETCSH TAPAHTMEM
MOATBEPXKAEHUI MECTA HA TEMAOXOAE (CyAHE)
U/MAUM HOAAMYMS MOPOXHEro OBOPYAOBAHMS),
MCMNOAB3YEMOTO  AAS  MAQHMPOBOHMS U
OCYLLECTBAEHMS OTNPABKKM TPY3d B IKCMOPTE
CAEAYIOLLLMM OBPA30M:

A) no copme [lpmaroxeHus  Nel K
HacTosLeMy AOropopy ryTem OTMNPABKU ee
HQO CAEAYIOLLME AAPECA DAEKTPOHHOM MOYThI:

CSDEXP@evergreen-shipping.ru

Anbo

B) Ha camte www.shipmentlink.com
PO3MECTUTb  3Q8BKY B DAEKTPOHHOM BUAE
NOCPEACTBOM cuCTemMbl «eCommerce» B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMIAMM, YKA3OHHbBIAMM B
MNpUuAoXKeHUM Neb. AA9 BXOAQ B CUCTEMY U

1.2

1.4.

1.5.

2.1.1 The Customer

Or

A)

B)

The Agent’s service is deemed rendered to
the Customer at the moment of the Parties
having signed the Act of the service provided.

The Agent shall act on the territory of the
Russian Federation in the interests of the
container line service provided by Evergreen
Line (hereinafter - the Line), whose interests is
represented by the General Agent via
Evergreen Marine (UK) Ltd (hereinafter referred
to as the Principal).

The Agent has the appropriate authority to
collect freight and (or) other payments due to
the Principal by virtue of Agency Agreement
Ne EMU-ERU - 01/2017 dated 01.01.2017
concluded with the Principal.

The Customer hereby declares and
guarantees that it has all the powers in relation
to the Cargo and has the right to act on behalf
of the Shipper in relation to the Cargo under
this contract.

2. LIABILITY OF THE PARTIES:

2.1 THE CUSTOMER IN ACCORDANCE WITH
THE CONTRACT OBLIGED TO:

must send the Request,
containing the basic information needed to
arrange the quotation of costs of
transportation on certain route and in case of
acceptance of offered terms and costs of
transportation get the personal quotation
number and dates of it validity.

Send the Agent an Application for receiving
a booking number (in this case, the
Customer understands that assigning a
booking number is not a guarantee of
confirmation of a space on the ship (vessel)
and / or the availability of empty equipment)
used for planning and executing shipment in
export as follows way:

as per the specimen in Appendix1 hereto via
email to the following email address:

CSDEXP@evergreen-shipping.ru

online on www.shipmentlink.com by inserfing
an electronic application via “eCommerce™
as per the Instructions under Appendix No.é6.
For login to the System and placing of the
application, the Customer shall use the
“login” and "“password” assigned.

2
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C TepmuHaaa/aeno (B
MCnoAHUTEAEM U MPOBEPUTL/MOATBEPANTL ETO
MCMNPOBHOCTb CBOMMM CHMACMMU. B CAydae, ecam
3aMEYaHMS

OTCYTCTBYIOT,
OblIA (M) BBIAQH B MCMPOBHOM COCTOAHMM,

PA3MELLLEHUT  3059BKM  3AKA34YUK MCMOAb3YyET
3AKPENAEHHDIE 30 HUM «MMan 1 (AP OAbY.

B cAydae, ecam 30KA34YMK PEAAM3OBAA MPABO
YKA3QHHOE B MoanyHkTe bB) nyHkta 2.1.2, 10
CTOPOHbI COFAQCOBAAM, YTO 3TO POBHOLLEHHO
TOMY, €CAM Obl 3Q8BKA HA OTNPCBKY rpy3d B
3KCNopTE BObIAG MPEAOCTABAEHA VICMTOAHUTEAIO
B OPUIMHOABHOM BMAE C NEYATBIO OPIrAHU3ALLMM
M 30 MOAMUCHIO PYKOBOAMTEAS OPTAHU3ALMM.
CTOpPOHbDI OAOBPAOT BCE AENCTBUY,
COBEPLLEHHbIE B PE3YALTATE WMCMOAb3OBAHMA
cuctembl  ¢eCommerce)n,  NOAMMCOHHbIMM
MPOCTOM BAEKTPOHHOM Moanmcbio CTOPOH, M
MPUHMMAIOT Ha ceba BCe nNpaBa M
0B430HHOCTM, CB43AHHbIE C COBEPLLUEHMEM
YKQ3OHHbIX AEMCTBMM. CTOPOHbI COrACCOBOAM,
4TO MNPOCTAd UMAPPOBAS MOAMMCH 3AKA34YMKA
noatsepxaaetrca llapoaem un  UmeHem,
MPUCBOEHHbIMM 3AKA3YMKY.

AAS COTAQCOBQOHMS  MOPSAKA  BblAQYM
MOPOXXHETO OBOOPYAOBAHUS (KOHTEMHEPA) MOA
3ATAPKY, 3aKa34mk  0B93aH HAMPABUTb
McnoaHuteato Homep «EDI applicationn m/mamn
HOMep OyKMHra, a TAKXKE >KEAOEMbIH
TEPMUHAA [/ A€eno, NAQHUPYEMbIE  AQTHI
3060pa  MOPOXHETO OOOPYAOBOHMS, €ro
KOAMHYECTBO, ™M 0BOPYAOBOHMA, ero
rPY30MNOABEMHOCTh M TUM TPAHCMOPTA  AAS
BbIBO3A HO CAEAYIOLLIME AAPECA:

logeis@evergreen-shipping.ru,
CSDEXP@evergreen-shipping.ru.

B cAyvae, ecAM 30KA34MK PEAAM3OBAA MPABO
YKQ3AHHOE B MepBom absaue nyHkTa 2.1.3, 10
CTOPOHbI COTAQCOBOAM, YTO 3TO PABHOLLEHHO
TOMY, €CAM Obl 3089BKA HA BbIACHY MOPOXKHUX

KOHTEMHEPOB ObIAC MPEeAOCTOBAEHO
MCNOAHUTEAID B  OPUIMHAABHOM BUMAE C
NevyaTblo  OPraHM3aLMM UM 30 MOAMUCHIO

PYKOBOAMTEAS OPTAHU3ALLMM.

BblaQua MnopoXxHero o6opyAOBAHMUS
BO3MOXHQO MPU YCAOBUM:

- 3aKa34mk coobLiaetr MCNOAHUTEAID HOMEP
OYKMHIQ, MPUCBOEHHbIM €r0 OTNPAOBKE;

- byknHr umeer craryc «Confirmedy.

OyaeTt

3akasymk 0bg3yeTca 3a0paTb KOHTEMHEP (bl)
nopTy) YKQA3AHHOTO

MO  MCMPABHOCTU/MOBPEXAEHMUIM
CYUTAETCH, HTO  KOHTEMHep (bl)

In the event of the Customer’s exercising the
right explained in sub-item B) of item 2.1.2
above, the Parties agree on the fact that this
is equal to the submission of the request for
export cargo shipment to the Agent in originall
copy certified with the corporate seal and
CEO signature.

The parties approve all actions committed as
a result of using the “eCommerce” system,
signed with a simple electronic signature of
the Parties, and assume all the rights and
obligations associated with performing these
actions. The parties agreed that the simple
digital signature of the Customer is confirmed
by the Password and Name assigned to the
Customer.

In order to agree on the procedure of
empty equipment release for stuffing, the
Customer shall send to the Agent a number
of “EDI application” and /or booking, the
desired terminal / depoft, intended for the
empty container pick up, the quantity of
equipment, its type and capacity, as well as
the tfransport to gate out to the following
email addressed:

logeis@evergreen-shipping.ru,
CSDEXP@evergreen-shipping.ru.

In the event of the Customer’s exercising of the
right indicated in item 2.1.3 above, the Partfies
agree on the fact that this is equal to the
submission of the request for empty container
release to the Agent in original copy certified
with the corporate seal and CEO signature.

Release of empty equipment shall be possible
subject to the following provisions:

-The Customer shall advise to the Agent the
booking number assigned to the shipment;
-The booking has acquired “Confirmed” status.

The Customer shall undertake to pick up the
containers from the terminal/depot (in the
seaport) appointed by the Agent and check
/ confirm the proper functionality of the
equipment by its own efforts. Lacking any
comments on the proper functionality /
damages, the container(s) shall be deemed
released in the proper condition.
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2.1.4 B cAy4Qe OTKA3Qa OT 3aBPAHHOrO MOPOXHEro

KOHTEMHEPA, 3aKA34YMK OOA30H OCYLLLECTBUTb
BO3BPAT 30 CBOM CYET HEMCMNOAb3OBAHHbIE
MOPOXHME KOHTEMHEPbI B AEMO WAM  HQA
TEPMUHAOA, YKA3AHHbIE UNCMOAHUTEAEM. ECAM
KOHTEMHEP He OblA 3a0paH B HAAAEXALLME
CPOKM C YKOA3QHHOIO TEPMMHAACQ (B MOPTY),
MCnoAHUTEAD MOXET notpeboBaTb
KOMMEHCALMM MOHECEHHbIX PACXOAOB,
BbI3BAHHbIX MPEABAPUTEABHOM MOAFOTOBKOM K

obpaboTtke 309BKM, A 3AKA34MK 0BOA3aH
OMNAQTUTb B MOAHOM  OBbemMe  TAKOBblE
PACXOABI.

2.1.5 AR HOAAEXALLLETO O0hOopPMAEHNS

B)

KOHOCOMEHTOB, 30KA34MK OBS3aH B CPOK HE
no3aHee, YeMm 3a 2 MOAHBIX PABOYMX AHS (3AECH
M AOAEE MO TEKCTY, PABOUMM AEHb CYMTAETCA B
nepumoa ¢ 10:00 ao 18:00) A0 AQTbI NPUXOAC
domaepHoro cyaHa B nopt Caxkr-Netepbypr,
YKQ3QHHOM B NOCAEAHEN paccbiAke
PACMUCAHUI MICNOAHUTEAS:

NPEeAOCTABUTL MO  DAEKTPOHHOM  [MOYTE
MHCTPYKLMM MO OGOOPMAEHUIO KOHOCOMEHTOB
B HOAAEXQALLEM BUAE M MO YCTAHOBAEHHOM
gopme (lMpuroxeHmne Ne 3) HO aapeca:

rumailin@mail.evergreen-line.com,
CSDEXP@evergreen-shipping.ru,
CORRECTIONS@evergreen-shipping.ru.

Anbo

r)

Ha caute www.shipmentlink.com
CAOMOCTO[TEABHO 0QPOPMMUTH ApacpT
KOHOCAOMEHTA B cucteme «eCommercen.

B cAyqae T), CTOpPOHbI COrAQCOBAAM, HTO
OJOOPMAEHHbIM ApQAddT KOHOCOMEHTA
MNOCPEACTBOM CUCTEMBI «eCommercey
POBHOLLEHEH TOMY, €CAM Obl MHCTPYKLMM HO
ero odopMAEHME BbiAM Obl MPEAOCTABAEHDI
MCNOAHUTEAID MO SAEKTPOHHOM MOYTE.

B cAy4yoe HApyLUEeHU CPOKOB (YKA3QHHbIX B

MOCAEAHEM  PACMMUCAHMM, HAMPOABAEHHOM
McnoAHUTEAEM) NPEeAOCTOBAEHMA
MHAOOPMALLMM/ AQHHBIX AMBO
HeCBOEBPEMEHHOIO NPEeAOCTOBAEHMS
MHCTRYKLLMM " MHBIX AOKYMEHTOB,

HEOBXOAMMBIX AAS TMOTPY3KM KOHTEMHEPOB C
rPY30M HA OUAEPHOE CYAHO, MCMOAHUTEAL
OCTOBASET 30 COOOM MPABO OCYLLLECTBUTb
MAQTHbIM ~ MEePEHOC (B COOTBETCTBMM  C
Tapudoamm n.3.3.) OTNPABKM 3AKA34MKA HA
cAeayoLLee BO3MOXXHOE CYAHO 6e3
KOMMNEHCALMM KAKMX-AMBO PACXOAOB

2.1.4 In case of refusal of an empty container to

have collected by the Customer, the
Customer, at one’s own cost, shall carry out
the return thereof to the depot appointed by
the Agent. In the event of failing fo pick up a
container within the due ferm from the
indicated terminal (in the seaport), the Agent
may require to redeem the costs borne and
arising out of the primary processing of the
request, while the Customer shall undertake to
pay for the costs to the full extent.

2.1.5 For proper execution of bills of lading, the

Customer is obliged no later than 2 full working
days (hereinafter referred to as the working
day is considered from 10:00 to 18:00) before
the date of arrival of the feeder vessel to the
port of St. Petersburg specified in the last
mailed schedule list of the Agent:

C) provide by email, in due course and as per
the form stipulated (See Appendix No. 3
hereto), an instruction for BL drafting to the
following email addresses:

rumailin@mail.evergreen-line.com,
CSDEXP@evergreen-shipping.ru,
CORRECTIONS@evergreen-shipping.ru.

Or

D) independently insert a draft of BL online on
www.shipmentlink.com in “eCommerce”
system.

In event (D), the Parties have agreed on the BL
draft finalized via “eCommerce” system being
equal to the one with emailed instructions.

In case of violation of the deadlines (specified
in the last schedule sent by the Agent) the
provision of information / data orlate provision
of instructions, as well as other documents
necessary for loading containers with cargo
on a feeder vessel, the Confractor leaves the
right for a paid rollover (in accordance with
the tariffs of clause 3.3.) of the shipment to the
next feeder vessel available without any
indemnity tfo the Customer for the expenses
arising out of the rollover.


mailto:rumailin@mail.evergreen-line.com
mailto:ERU-CSD-EXPALLMEMBERS@evergreen-shipping.ru
mailto:ERU-CSD-EXPALLMEMBERS@evergreen-shipping.ru
mailto:CORRECTIONS@evergreen-shipping.ru
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2.1.8
2.1.9
2.1.10

30KA34MKY, BO3HWMKLLMX BCAEACTBME  3TOTO
nepeHoca.

MHCTPYKLMK, NPEAOCTABAEHHbIE 30KA34YMKOM
HE AOAXHbI MPOTUBOPEYUTL 3AKOHOAQTEALCTBY
PP un npaBuAOmM  AWMHUKM, A  TAKXE
COOTBETCTBOBATh TAMOXKEHHBIM  MPOABUACM
TOrO rOCYAQPCTBA, KYAQ HAMPABASETCS TPYs3.
MHpopmMmaLmg, BHOCKMMAS 3AKA3YMKOM B
KOHOCOMEHT (AQHHbIE OTMPCBUTEAS,
MOAYYQTEAS, OMUCAHUE TPY3a U NP.), AOAKHA
OblTb AOCTOBEPHOS U AEUCTBUTEABHOS.
30KA34MK  HeceT OTBETCTBEHHOCTb MNepea
McnoaHuteanem u  TIPUHLMNOAOM B BMAE
BO3MELLLEHMSI BCEX YObITKOB, LUTPAJOOB M MHbIX

POCXOAOB B  CAY4QE€  MNPEAOCTABAEHMS
HEAOCTOBEPHOM n/Mam HEMOAHOM
[ZI3le olel oYV YeINIZIZR

3AKA34YMK MMEET MPABO HAMPABMUTL 3AMPOC HA
BHECEHMM M3MEHEHUM B KOHOCOMEHT AMDO
MAOHUJOECT.

30KA34MK MMeeT MPaBO HAMPABUTL 3AMNPOC
(MpuaoxxeHue Ne 4) HO BHECEHME M3MEHEHMI
B OPUIMHAOA KOHOCOMEHTA MOCPEACTBOM

3AEKTPOHHOM MOYTbl, B COOTBETCTBMM C
Tapmcoamm n. 3.1.1. mn. 3.1.3.
3AKA34YMK 0b643aH YTBEPAUTH ApadoTt

KOHOCOMEHTA B KPATYAMLLME CPOKM MU
HAMNPABMTb 3AMNPOC HA M3AAHME OPUIMHAAOB
KOHOCOMEHTOB MO  3AEKTPOHHOM  MOMTE.
MoArotoBka KOMMAEKTA KOHOCOMEHTOB
OMAQYMBOAETCS, B COOTBETCTBMM C TAPUADAMM
n3.1.1m3.1.2.

YBEAOMASATb MNCNOAHUTEAS o} AOBbIX
M3MEHEHMAX B 30KA3E HO NEPEBO3KY (ACAEE -
OYKMHI), a WMMEHHO U3IMEHEeHMe  AQT
FOTOBHOCTM K TMOrpy3ke KOHTEMHEPOB C

rPYy30M, MNepeHocax Ha 6oaee no3aHee
domaepHoe CYAHO, COKPALLLEHMIX
KOAMYECTBA KOHTel;IHepOB, YBEAMHEHUAX U
OTMEHOX 30Kka3a HO nepeBO3KY
300AAroBPEMEHHO:

6ecnAaTHO, 3a 7 1 BoAee MOAHbIX PABOHMX
AHEN AO MPUXOAC OUMAEPHOTO CYAHA B MOPT
CaHkT-MNeTtepbypr;

B COOTBETCTBUM C TApUdpamm n. 3.3.1- meHee
4em 30 7 MOAHbIX PABOYMX AHEM AO MPUXOAQ
domaepHoro cyaHa B nopt CankT-lNetepbypr;

B COOTBETCTBMM C Tapmdpbamm . 3.3.2 meHee
4em 3a 4 MOAHbIX PABOYMX AHA AO MPUXOAQ
domaepHoro cyaHa B nopt CaxkT-lNetepbypr.

2.1.6

The instructions provided by the Customer
must not contradict the laws of the Russian
Federation and the rules of the Line, and also
comply with the customs rules of the state
where the goods are sent. Information
entered by the Customer in the bill of lading
(data of the shipper, consignee, description of
the cargo, etc.) must be reliable and valid.
The Customer shall be liable to the Agent and
the Principal (the Line) in the form of
compensation for all losses, fines and other
expenses in the event of providing false and /
or incomplete information.

The Customer has the right to send Instructions
for Amendments to the draft Bill of Lading or
to the Manifest.

The Customer has the right fo send Instructions
(Appendix Ne 4) for amending the original bill
of lading by e-mail, in accordance with the
tariffs 3.1.1. and 3.1.3.

The Customer must approve the Draft Bill of
Lading as soon as possible and request the
issuing of original bills of lading by e-mail.
Prepare a set of bills of lading paid in
accordance with the tariffs under Section
3.1.1 and 3.1.2.

2.1.10 Notify the Agent of any changes in Order for

transportation (hereinafter - the booking),
namely the change of dates ready fo be
loaded with cargo containers, moving to the
later vessel, reducing the number of
containers, increases and cancellation of
Orders for fransportation in advance:

e free of charge, for more than 7 full working
days before the arrival of the vessel af the
port of St. Petersburg;

e in accordance with tariffs 3.3.1, - if less
than 7 full working days before the arrival
of the vessel at the port of St. Petersburg;

e in accordance with the tariffs 3.3.2 if less
than 4 full working days before the arrival
of the vessel at the port of St. Petersburg.



2.1.15 TMpeAOCTaBASTL

2.1.16 TpeAOCTABASTL BCE
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€aea2.1.11BbinACYMBATL  ArEHTCKOE  BO3HATPAXKAEHME

MCNOAHUTEAIO M BO3MELLLATb EMY MOHECEHHbIE
B CB3M C  MCMOAHEHMEM  HACTOSLLIETO
AOTOBOPA PACXOAbl, B TOM YUCAE BbI3BAHHbIE
AEUNCTBUIMM [/ BEZAENCTBUEM TPETBUX AULL MAU
COAMOTr0 30KA34MKA, B pA3Mepe M Cnocobamu,
YKQ3AHHbIMMK B pasaeAe 3 AOrosopa.

2.1.12 3aka34ymk 0B6430H CBOEBPEMEHHO 1 B MOAHOM

obbeme MepeYnCAiTb PPAXT  (CTOMMOCTb
NepeBO3KM) U (MAM)  MHbIE  MAQTEXM,
npuymTaioLLlmecs MNPUHUMNOAY (B TOM YUCAE
MAQTY 30  CBEPXHOPMATMBHYIO  QPEHAY
KOHTEMHEPA), a TAKXKE HECTM BO3MOXHbIE
AOTMOAHUTEABHBIE PACXOAbI, BO3HMKAIOLLME B
NEPUOA  HAXOXAEHMS  rpy3ad B MOPTAX
Norpy3ku/nepeBaAKM/BbIrpYy3KM (30
MCKAIOYEHMEM  AOTIOAHUTEAbHbIX PACXOAOB,
HEOBXOAMMOCTb HECEHUA KOTOPbIX BO3HMKAET
MCKAIOYUTEABHO MO BUHE AWMHUM).

2.1.13ECAM MHOE HEe COIFAQCOBAHO CTOPOHAMM,

OMNMAQTA COPAXTA, CBEPXHOPMATUBHOM APEHAbI
KOHTEMHEPOB B MOPTY MOrPYy3KM/NepeBaAkm
OCYLLLECTBASETCH  30KA34YMKOM B MOAHOM
obbeme A0 MOMEHTA MOrpPy3kM KOHTEMHEpPA
HQ 6opT domaepHoro CYAHQ,
CBEPXHOPMATUMBHOM APEHAbI KOHTEMHEPOB B
MOPTY BbIPY3KM M MHbIX PACXOAOB B MOPTY
BbIFPY3KM — AO BbIAQYM FOY3Q MOAYHATEAID.

2.1.1430Ka341K OO43QH B TE4EHME 5 AHEM C MOMEHTA

MOAY4YEHUA OT MICMOAHUTEAS OKTA OCYLLLECTBUTH
€ro NOAMMCAHME M BO3BPAT MICMTOAHUTEAIOD.

B caAydae, ecan 30KasdmK Be3 NpPeAbIBAEHMS
MPOETEH3MM MO KAYEeCTBY MU/man  obbemy
OKQ3AHHbIX YCAYT He MPEeAOCTABASET
MCMOAHUTEAID B YCTOHOBAEHHbLIM  CPOK
MOAMMUCCHHBLIM  QKT, TOKOM QKT CHMUTAETCH
MOAMUCAHHbIM ~ 3AKA34YUKOM, O YCAYTM 30
OTYETHbIM MEPUOA - OKA3AHHbIMM B MOAHOM
obveme.

MCMNOAHUTEAIO ANS
BBIMOAHEHMSA MOCAEAHMM BO3AOXEHHOIO HO
Hero nopy4yeHms BCIO HEODXOAMMYIO
MHJOOPMALIMIO, a TaKxKe OKQ3bIBATb
coaencTBme MCMNOAHUTEAID B  MCMOAHEHMM
BO3AOXEHHOIO Ha Hero AOroBOpPOM
NopYy4YEeHMUS.

HEOBXOAMMbIE
AOKYMEHTHI, 30BEPEHHbIE MOAMUCHIO
PYKOBOAMTEAS M TAGBHOTO OyXraatepa (UAM
AL, MU YITOAHOMOYEHHbBIMM) 3AKA3YMKA U
€ro neyaTblo. B Tom CAydae, ecan 3aKA34MK
MCMOAbB3YET B CBOEM AEATEABHOCTM HECKOABKO
nedyaten, TO OH 0Bsa3yeTcs npeACTABUTb
MCNOAHUTEAID OTTUCKM MEeYAaTeEM, KOTOpble
MAQHMPYIOTCS  MCMOAb3OBATb  AAS  30BEPKM

2.1.11 To pay agency fees to the Agent and

compensate the expenses incurred in
connection with the execution of this
confract, including those caused by the
actions / omissions of third parties, or of the
Customer, in the amount and manner
prescribed in section 3 of the Contract.

2.1.12 The Customer shall remit, tfimely and in full,

the freight payment (cost of the shipment)
and (or) other payments due to the Principal
(inclusive of the payment for additional
container rent of a container); and shall
assume possible additional charges, arising
when the container is standing in a
fransshipment port, in ports of loading or
discharge (except for the additional
expenses, for which the Line is liable).

2.1.13 If other is not stipulated by the Parties,

payment for services of the Agent and
setftlement of the general payment and
additional container rent are effected by the
Customer in full prior to loading the container
on board the feeder vessel, the additional
container rent at the port of discharge — prior
of full container release to the consignee.

2.1.14 The Customer obliged within 5 days from the

day when he has received above mentioned
act from the Agent to sign it and to return it
back to the Agent.

Should the Customer without presenting any
claims in respect of the volume and/or prices
of the provided services fails to pass signed
certificate to the Agent within stipulated time
limit, the services related to the reported
period are considered to be provided in full.

2.1.15 In order to enable the Agent to exercise the

commitment entrusted, let him has all the
necessary information, as well as assists fo the
Agent with fulfilling the commitment as
hereunder.

2.1.16 Present all the necessary documents

certified by an authorized hand of the CEO
and the Chief bookkeeper of the company of
the Customer (either people authorized
thereby) and sealed in due course. In the
event of the Customer using a range of seals
for its activities, the Customer shall undertake
to provide the Agent with the copy prints of
the seals intended to be used for certifying the
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AOKYMEHTOB, MNPEeAOCTABAIEMBIX
McnoAHUTEALD. B MpoTrBHOM CAy4ae CTOPOHbI
MEM3HAIOT, YTO HOAAAEXALLE 30BEPEHHbIM
AOKYMEHTOM OYAET CHMUTATbCH AOKYMEHT,
30BEPEHHOM  TOM  MeyaTblo  3AKA34MKQ,
KOTOPOM ObIA CKPEMAEH HACTOALLIMIA AOrOBOP.

2.1.17 B caAy4ae, ecam Yy 30KA34YMKO MMEIOTCH

2.1.18

BO3PAKEHMS, KOPPEKTUPOBKM AMBO
AOTMOAHEHMS, K YCAOBMAM  OYKMHrQ, TO
3oKka3imk  0BA3aH  MX  HAMPQBMUTL B

MUCbMEHHOM BUAE HO QAPECA DAEKTPOHHOM
MOMTbI, YKA3AHHbIE B M.2.1.2 He no3aHee 18:00
CAEAYIOLLLETO PABOYETO AHS.

B cAyyae, ecan 3aKA34YMK HE HAMPABUA CBOM
BO3PCXKEHME AMOO MCMPOABAEHMS B CPOK,
YCTOHOBAEHHbIM B MEPBOM MPEAAOXKEHUM
HACTOALLLETO ab3aua, CTOPOHbI
COTAQCOBQAM, HTO 3AKA3YUK MPUHIA YCAOBMS
OYKMHIa 6e3 KaKMx-Anbo BO3PAXKEHMM.

B cAydoe, ecam y 30KA3MMKA MMEIOTCH
rPY>XEHHbIE KOHTEMHEPDI, 30EXABLLME B MOPT
M TOTOBble K OOAEEe PAHHEM OTIPYy3KE HA
ddUAEPHOE CYAHO, TO 3aKasdmk 0643aH
YBEAOMMUTb MICMOAHUTEAS O TPYy3€ TOTOBOM K
OTMPaBKE, COOBLLMB OO0 BCEX BO3MOXXHbIX
MIMEHEHMAX U TPEDOBAHMAX K YCAOBMAM
NEepPEBO3KM, HA OCHOBE AQT MNPUXOAQ W
KPQMHMX CpOKOB NPEAOCTOBAEHMS
MHADOPMALLUMN/AOKYMEHTOB, YKO3AHHbIX B
NOCAEAHEMN PACChIAKE PACMUCAHMS
MCNOAHUTEAS.

2.2 UCNMOAHUTEAb B COOTBETCTBUN C

HACTOALLUM AOTroBOPOM OBA3YETCAH:

2.2.1B CcoOTBETCTBMM C 3ANPOCOM HAMPOABAEHHbIM

222

3AKA34YMKOM, MCNOAHUTEAD obs3aH
NPEeAOCTABUTb YCAOBMS n CTOMMOCTH
MepeBo3KM rpy3a. B cAaydae, ecan 3aKA34MK
MOATBEPAMA MPUHATUE YCAOBMIM, MCNOAHUTEAD
00s3aH NPEAOCTABUTb MHAMBUAYCQAbHbIN
HOMEP KOTUPOBKM. HOMEP KOTUPOBKM MOXET
MEHSATbCS, B 30BMCUMOCTMU OT MACHUPYEMOTO
MECTA AOCTABKM, O TAKXKE YCAOBMI MEPEBO3KM.

B cAydae, eCAaM 3AKA34YMK PA3MECTUA 3A9BKY HO
OTMPAOBKY PY3A B DKCMNOPTE B COOTBETCTBUM C
YCAOBUAMM M. 2.1.2 AOroBopa, TO CMOAHUTEAD
00430H COOOBLLMTE  3AKA3YMKY  YHUKAABHBIN
ABEHOALLOTM3HAOYHLIM  HOMep  OykmHra. C
YKA3AHUEM MPEABAPUTEABHON MHADOPMALMM
o) BO3MOXXHOCTM NPUHATUS 3akasaq,
OXMAOEMOM  AQTbl  MPUXOAQ  OUAEPHOro
CyaHa B Mopckom nopt Caxkr-Netepbypr.
MCNOAHUTEAD 0b6s3aH NPEeAOCTABUTb
MHApOPMALMIO A0  KOHLLO  CAEAYIOLLLETO
PABoYEro AH MOCAE MOAYHEHMI OT 3AKA34YMKA

documents to be submitted to the Agent.
Failing the above the Parties shall agree the
document duly certified as the document to

contain the company seal annexed
hereunto.
2.1.17 In the event that the Customer has

objections, corrections or supplements to the
booking provisions, the Customer shall in
writing send those to the email addresses
indicated in item 2.1.2 latest than 18:00 of the
next working day.

In case of the Customer's failing tfo send the
objections, corrections within the term stated
in part one of the present clause, the Parties
have agreed on the Customer’s accepting
the booking provisions with no objections.

2.1.18 If the Customer has loaded containers that

2.2.1.

2.2.2.

have arrived at the port and are ready for
earlier loading on the board of the feeder
vessel, then the Customer is obliged to notify
the Agent about the cargo ready for loading,
informing about all possible changes and
requirements for the conditions of carriage,
based on the arrival dates and deadlines for
providing information / documents specified
in the schedule provided by the Agent.

2.2 THE AGENT IN ACCORDANCE WITH THE
CONTRACT SHALL:

In accordance with the Request provided by
the Customer, the Agent shall provide the
conditions and the cost of transportation of
cargo. If the customer has confirmed
acceptance of the conditions, the Contractor
shall provide the individual number of
quotation. Number of quotation can vary,
depending on the planned place of delivery,
as well as conditions of the carriage.

In the event of the Customer’s placing the
request for export cargo shipment as per item
2.1.2 herein, the Agent shall inform the
Customer of the unique 12-digit booking
number. With indication of the preliminary
information about the acceptance of the
order, date of estimated arrival of the feeder
vessel to the seaport of St.-Petersburg. The
Agent shall provide the information till the end
of the next working day to the day of receipt
of the Customerrequest, provided the request
was sent during the preceding working day.
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2.2.4ICNOAHUTEAD

2.2.6Ha

309BKa  OblAG
MPEAbIAYLLLETO

3Q9BKM, B CAy4Oe €CAM
OoTnpPdBAEHA B Te4yeHune
paboyero AHs.

B cAydae, eCcAan 3aKA34YMK PA3MECTUA 3A9BKY HO
OTMNPABKY IPY3d B SKCMOPTE B COOTBETCTBMM C
ycaoBMamM m.2.1.2 (n.B) AoroBopa, HO He
YBEAOMMA MICMOAHUTEAS B TEYEHME 7 AHEM C
MOMEHTA PA3MELLLEHMS - 3Q9BKA
AHHYAMpPYETCA.

2.2.3B cAydQe, eCAM BO3HUMKAM U3MEHEHUI YCAOBMUM

OTNPOBKM MO MPUYMHE, HEe 30BUCILLLEN OT
MCNOAHUTEAS KQCOEMO PACMUCAHMS
CYAO3CQXOAQ, KOAMYECTBA MECTA HA CYAHE,
HOAMYMS KOHTEMHEPHOTO 0BOPYAOBOHMS M T.M.,
B TOKOM CAy4de MCMoOAHUTEAL  OOS3CH
NPEAOCTABMTb  3AKA3YMKY HOBbIE  YCAOBMS
NepeBo3kM T[Py30B, d 30KA34YMK BrpaBe
OTKA3ATbCS  OT PA3MELLEHMS 30KA3d  Ha
NnepeBo3Ky rPy3a B COOTBETCTBMS C HOBbIMM
YCAOBUSAMM.

00A3aH CBOEBPEMEHHO
MHADOPMMPOBATE 3AKA3YMKA O MACHMPYEMbIX
CyAO30X0AOX B Mopckon nopt CaHkT-
MNetepbypr, NOCPEACTBOM PACCHIAKM
OUAEPHOTO PACMMUCAHMA HA  BAEKTPOHHbIE
AAPECA COTPYAHMKOB 3AKA34MKA, YKA3AHHbIE B
KAPTOYKE KAMEHTA AMBO MyTEM PA3MELLLEHMS
Ha camTe MICMOAHUTEAS.

2.2.5B cAy4ae, eCAM 30KA34MK MCMOAHWA CBOE

00A3ATEABCTBO B COOTBETCTBUMM C MYHKTOM

2.1.3, MCNOAHUTEAD 006s3aH BbIAOTb
KOHTEMHEpPHOEe OBOpPYAOBAHME, B CAydYOe
HOAMYMA  HEODXOAMMOIO  KOAMYECTBA  HQO

MOMEHT TMOAYHEHMA 3Arnpoca Ha 6YKI/IHF. B
CAyHAE OTCYTCTBMA BO3MOXHOCTM HAKOMUTb UM
BbIACTb  KOHTEMHEPHOE 0OOPYAOBOHME B
CPOKM, YKO3OHHbIE B 3AMPOCE, - MPEAOCTABUTb
AQHHbIE O  HOAMYMM  ODOPYAOBOHMS B
OAMXKAMLLEM DYAYLLIEM.

OCHOBQOHMM  MOAYYEHHbIX  MHCTPYKLMM
(MpuaoxxeHue Ne3) o1 3aKa34MKA MCNOAHUTEAD
OBA3CAH MPEAOCTABUTb APAPT OKEAHCKOro
KOHOCAOMEHTA HAO OMNPEAEAEHHYIO NAPTUIO
rpy3a He MNO3AHEeEe, YemM HA CAEAYIOLLMM
PABOYMM AEHb TMOCAE TMOAYYEHMS OT HETo
MHCTPYKLMM, B CAYYOE ECAM UHCTRYKLMMU ObIAM
OTMPABAEHbl B TEYEHME  MPEAbIAYLLLETO
pPaBoYero AHs.

2.2.7 ICMOAHUTEAb BHOCUT U3MEHEHUS B ADACDT MAM

OPUIMHAABI KOHOCOMEHTOB, HO OCHOBAHMUM
MHCTRYKUMM 3AKA34MKA, TOABKO B TOM CAYYQAE,
€CAM OHM HE MPOTUBOPEHAT 3AKOHOAOTEALCTBY
PP 1 npaBrAOM AUHMN.

223.

22.4.

2.2.5.

2.2.6.

227.

If the Customer has placed an application for
shipment in export in accordance with the
conditions of clause 2.1.2 (clause B) of the
Agreement, but has not notified the Agent
within 7 days from the date of placement - the
application is canceled.

In case the changes conditions of the
dispatch beyond the Agents confrol had
place with regards to vessel scheduling, the
number of places on the vessel, the
availability of container equipment, etc., in
such case the Agent shall provide the
Customer new conditions of carriage of
goods, and the Customer is enfitled to refuse
by placing an order for shipping in
compliance with the new conditions.

The Agent shall timely inform the Customer of
the planned vessel calls to the St.-Petersburg
seaport, via distributing the relevant feeder
schedule to email addresses of the employees
of the Customer, mentioned in the customer’s
card either by posting on the Agent’s Web-
site.

In the event that the Customer has
discharged the obligation thereof as per item
2.1.3 herein, the Agent shall release container
equipment subject to the availability of the
quantity required at the fime of booking
request acceptance. Lacking the possibility o
stockpile andrelease the containers within the
term set forth on the request, - shall provide
the information on availability of the
equipment in the near future.

Base on the instructions (Appendix No3)
received from the Customer, the Agent shall
provide a draft of the Bill of Lading for a
certain lot of the shipment latest next working
day after receiving the instructions thereof, in
case the instruction were sent during the
previous working day.

The Agent input the amendments in draft or
B/L original, based on the Customer
instructions, only in case if they are not against
the Russian Federation low and Line rules.
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@,"“&32.8 McnoAHUTEAb OO0S3CGH  BbICTOBMTL CHETA B

COOTBETCTBMM C TAPUADOMM YKA3AHHBIMM B

pasaene 3.
229 Ho OCHOBGHMM  WMHCTPYKUMM  3AKA3YMKQ,
MCrNOAHUTEAD OCYLLIECTBASET BHECEHME

M3MEHEHMM B KOHOCAMEHT AMBO MAHUTDECT U
OCYLLLECTBASET M3AAHME HOBOIO KOMIMAEKTA
KOHOCOMEHTOB, B COOTBETCTBUM C TAPUADAMM
n.3.1.2.mn. 3.1.3.

2.2.10 McnoAHUTEAb OT UMEHM NPUHLMNAAC 0O43aH
M3AQTb OPUIMHOA KOHOCOMEHTA (B CAydae,
eCAM TAKOM NnpeAyCMATPUBAETCSH) Ha
OMPEAEAEHHYIO  MNAPTUIO  TPY3a  MOCAE
MOATBEPXAEHMA APADTA 3AKANMKOM U HE
MO3AHEE, YEM HA CAEAYIOLLIMM paBOYM AEHL
nocae MOAYYEHUS COOTBETCTBYIOLLLETO
MOATBEPXXAEHMUSA, B CAY4AE €CAM 3AKA3YMK He
MMEET  30AO0AKEHHOCTEMN Ha MOMEHT
3anpoca.

22117 TIO MUCTEYEHUM KAXKAOTO KAAEHAOQPHOrO
mecaua AMbo paHee WNCNOAHUTEAL OD430H
COCTQBMTb COOTBETCTBYIOLLLMIA QKT,
COAEPXALLMM MHAOOPMALMIO MO 0BbeMY U
CTOMMOCTM OKQ3AHHbIX YCAYT, U B CPOK A0 10
YUCAO MECHALA, CAEAYIOLLLETO 30 OTYETHbIM,
MPEAOCTABUTb ACHHbIM OKT 3AKA34MKY.

2.2.12 B TEe4eHme 5 AHEN MOCAE MNOAYYEHMA OT
TPETBUX AUL, AMBO ODOPMAEHUI CAMUM
MCNOAHUTEAEM AOKYMEHTOB, OTHOCHLLLMXCH K

MCTMOAHEHMIO MCNoAHUTEAEM CBOMX
0043aTEABCTB MO  HACTOALLLEMY  AOTOBOPY,
NPEAOCTABUTb  3AKA3YMKY — KOMUM  TOKMX
AOKYMEHTOB.

3. BO3HAITPAXXAEHUE UCNOAHUTEAS U
BO3MELLEHUE PACXOAOB:
3.1  3a yCAyrM NO NOATOTOBKE U BbIAQYE KOMIMAEKTA
KOHOCOMEHTOB AMBO OPOPMAEHUIO  Sea
Waybill 3akasymk BbIMAQYMBAET MCMOAHUTEALO:

3.1.1  Cymmy 13 pacyera:

3.1.1.1 65 (wecTbaecat natb) aoarapos CLUA,
natoc HAC no cTaeke, YCTOHOBAEHHOM
Haaorosbim Koaekcom PP — 3a oAuH
KOMMNAEKT KoHocameHToB (Original Bill
of Lading uam Sea Waybill) B cayyae
NPEAOCTABAEHMS MHCTPYKLLMI HO
KOHOCAOMEHT vyepes cucremy
«eCommercen.

Nan
3.1.1.2 100 (cto) aoarapos CLUA, natoc HAC no

CTOBKE, YCTOHOBAEHHOM HOAOroBbim
Koaekcom PP — 30 OAUH KOMMNAEKT

2.2.8. The Agent shall invoice the Customer in
accordance with the Tariff stipulated in clause
3.

2.2.9.Based on the Instruction from the Customer,
the Agent shall amend the Bill of Lading or the
Manifest and issue new Bill of Lading set, in
accordance with the tariff in clause. 3.1.2 and
3.1.3.

2.2.10 The Agent should issue the Bill of Lading
originals (in case if such is provided for) for
certain  shipment after the Customers
approval of draft and not later than the next
working day after receiving an
acknowledgement, in case if the Customer
has no debfts on the time of the request.

2.2.11 By the end of each calendar month or earlier
the Agent shall prepare a corresponding act
in respect of the volume and price of the
services provided thereby, and by the 10
day of the month following the reported
month to present the said act fo the

Customer.

2.2.12 Within 5 days after receipt from the third
party or registration by the Customer the
documents, related to the performance of
the Agent its obligation hereunder, provide
to the Customer the copies of such
documents.

3. REMUNERATION OF THE AGENT AND
REIMBURSEMENT:
3.1 For the service of preparation and issuing Bill of
Lading set or Sea Waybill the Customer pay to
the Agent:

3.1.1 The amount calculated as:

3.1.1.1 65 (sixty five) US Dollars, plus VAT at the
rate, established by the Tax Code of
Russian Federation per one set of Bills of
Lading (Original Bill of Lading or Sea
Waybill), subject to provision of the
instructions for the BL via “eCommerce”.

Or

3.1.1.2 100 (one hundred) US Dollars plus VAT at
the rate, established by the Tax Code of
Russian Federation per one set of Bills of
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3.1.2
3.1.3
3.2

3.3

3.3.1

3.3.2

3.4

3.5

kKoHocameHToB (Original Bill of Lading
AU Sea Wayhbill) B CAYy4QEe
NPEAOCTABAEHMS MHCTPYKLMM Ha
KOHOCOMEHT MO DAEKTPOHHOM MOoYTE B
adopme MpuaoxkeHuns Ned.

Cymmy wm3 pacyeta 130 (CTO TPUALATH)
Aroanapos CLUA, naioc HAC no crtaske,
YCTOHOBAEHHOM HOAOroBbim KoaekCoOM PP —
30 MOBTOPHOE U3ACHME U BbIACHY KOMMAEKTA
KoHocameHToB (Original Bill of Lading wmamu
Sea Wayhbill);

Cymmy 13 pacyeTta 50 (MaTbAeCHaT) AOAAQPOB
CLWA (3a 1 3anpoc), natoc HAC no crtaske,
YCTOHOBAEHHOM HaAoroebim Koaekcom PP —
30 3 (tpu) m  Boaee 3anmpoca (no
3AEKTPOHHOM MNOYTE MAM YEepe3 CUCTEMY
“eCommerce”) HO BHECEHME U3MEHEHMIN B
KOMNAEKT KoHocameHToB (Original Bill of
Lading man Sea Waybill nam Feeder Bill of
Lading) am6o B MaHMdECT HO OCHOBAHMM
MHCTRYKLMM 3AKA34MKA.
30 YCAYrM N0  MOAFOTOBKE M BblaQYE
cepTMdonkaTa 3AKA34MK BbINMAQYMBAET
MCROAHUTEAID CYyMMY K3 pacydera 50
(natbaecat) aoaaapos CLUA, naoc HAC no
CTOBKE, YCTOHOBAEHHOM Haaorosbim
Koaekcom PP — 30 oamH cepTudUKkar.

30 YCAYTM MO BHECEHUIO M3MEHEHMI B BDYKMHT
MEHEE 4YeM 30 7 MOAHbIX PABOYMX AHEM AO
NPUX0AQ OUAEPHOTO CYAHO B MOpCKOM nNopT
CaHkT-lNetepbypr MAM OTMEHE/COKPALLLEHMS
OyKMHra (-oB) 3aKa34mK BbIMAQYMBAET
MCNOAHUTEAIO:

MeHee 4em 3a 7 (Cemb) MOAHbIX PaBoymx
AHen -15 (maTHaALaTE) Aoarapos CLUA, naloc
HAC no ctaBke, YCTAHOBAEHHOM HOAOTOBbIM
Koaekcom PP — 30 OAUH KOHTEHHep;

MeHee yem 3a 4 (4eTbipe) MOAHbIX PABOYMX
AHa 30 - (Tpmanats) aoaaapos CLUA, natoc
HAC no ctaske, yCTAHOBAEHHOM HOAOTrOBbIM
Koaekcom PP - 30 0AMH KOHTEUHEP;

3a YCAYTU no KOMIMAEKCHOMY
COMPOBOXAEHMIO BYKMHra 3aKkazumk
BbIMAQYMBAET  VMICMOAHUTEAID  CYMMY U3

pacyeta 50 (natbaecar) aoarapos CLUA, natoc
HAC no crtaske, YCTAHOBAEHHOM HAAOroBbIM
Koaekcom PP — 30 0AUH KOHTEUHEP.

30 YCAYTU MO OPOPMAEHMUIO PA3PELLEHMS HO
BbIAQYY MOPOXHET0 KOHTEMHEPA  3aKA34mK
BbIMAQYMBAET  MICMOAHUTEAID  CYMMY U3
pacyeta 30 (TpraLaTts) aAoaaapos CLUA, naoc
HAC no crtaBke, YCTAHOBAEHHOM HOAOroBbim
Koaekcom PP - 3a 0OAUH KOHTEHHEp.

Lading (Original Bill of Lading or Sea
Waybill), subject to provision of the BL
instructions by email as per Appendix No. 3.

An amount of 130 (one hundred thirty)
USD plus VAT at the rate, established by
the Tax Code of Russian Federation — per
re-issuing one set of Bills of Lading
(Original Bill of Lading or Sea Wahbill);

An amount of 50 (fifty) USD (per 1 request)
plus VAT at the rate, established by the
Tax Code of Russian Federation — for 3
(three) and more requests (by e-mail or
via “eCommerce”) for amendment in set
of Bills of Lading (Original Bill of Lading or
Sea Waybill or Feeder Bill of Lading) or in
Manifest according to the Customer
Instruction.

3.2 For the service of preparation and issuing of

3.3

3.3.1

Certificate set the Customer pay to the Agent
an amount of 50 (fifty) USD plus VAT at the rate,
established by the Tax Code of Russian
Federation — per one cerfificate.

For services o amend the booking less than 7
(seven) working days before the arrival of the
feeder vessel in the Sea Port of St. Petersburg
or cancellation / reduction of bookings (s) the
Customer shall pay the Agent:

If less than 7(seven) working days - 15
(fiffeen) USD, plus VAT at the rate,
established by the Tax Code of Russian
Federafion — per one container;

3.3.2 Iflessthan 4 (four) working days - 30 (Thirty)

USD, plus VAT at the rate, established by
the Tax Code of Russian Federation — per
one container;

3.4 For the service of Booking supporting the

3.5

Customer pay to the Agent an amount of 50
(fifty) USD plus VAT at the rate, established by
the Tax Code of Russian Federatfion — per one
container.

For the services of finalization of empty
container release, the Customer shall pay to
the Agent the amount calculated as 30 (thirty)
US Dollars, plus VAT at the rate, established by
the Tax Code of Russian Federation - per one
container.
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3.6

3.7

3.8

3.9

B CAy40€  30Mpoca Ha MOBTOPHOE
MPEAOCTABAEHME MEPBUYHOM AOKYMEHTALLMM
(cHeTOB-CpaKTYp, OKTOB), MCMOAHUTEAD BMPOBE
BBICTOBMTb CYeT 3aKA34mKy M3 pacyera 35
(TomaLaTe NbTb) A0AAQPOB CLUA, B TOM 4Ymcae
HAC no crtaBke, YCTAOHOBAEHHOM HOAOroBbim
Koaekcom PP, 30 KOMMAEKT MNEPBUYHOMU
AOKYMEHTALLMM 30 OAMH MECHLL.

OnAaTta yCcAyr MICNOAHUTEAS OCYLLLECTBASETCA
HO  OCHOBOHWMM  CYETOB,  BbICTABASEMBIX
MCnOAHUTEAEM 3AKA3YMKY B PYDAIX MCXOAR M3
AOAKTUMHECKOTO KOAMHECTBA KOHTEMHEPOB MAM
KOHOCOMEHTOB, MPUMEHUTEABHO K KOTOPbIM
OblAM  OKQ3QAHbl COOTBETCTBYIOLLIME  YCAYIM.

PakTmieckoe KOAMYECTBO KOHTEMHEPOB
OMPEAEAIETCH  MUCXOAS M3  MHAOOPMALMM,
CoAEPXALLLEMCH B COOTBETCTBYIOLLLEM
KOHOCOMEHTE  MAM  MHOM  AOKYMEHTE,
3AMEHAOLLLEM KOHOCOMEHT.

AAS HOAAEXALLEW  ONAQThl  TPUHLMNOAY
dopaxra n(namn) MHbIX NAQTEXEN,
NPUYUTAIOLLIMXCS  MPUHUMMOAY, M MAQTbl 3Q
CBEPXHOPMATMBHYIO  APEHAY  KOHTEMHEPA

MCNOAHUTEAb OCTABASET 30 COOOM MNPABO
KOPPEKTUPOBKM UM MPEABIBAEHUS K OMNAQTE
CTOMMOCTU YCAYIU, COPOAXTOBbIX COOPOB M
CBEPXHOPMATMBHOM CPEHAbI, BbIDOXKEHHbIX B

PYOASX,  MPOMOPLMOHOABHO  M3MEHEHMIO
COOTBETCTBYIOLLLETO BAAIOTHOTO KYypPCd, NyTEM
QHHYAMPOBAHMS TEKYLLLEro cyeta 2

BbICTOBAEHMSA HOBOro, 4 30KA34MK, B CBOIO
ovyepeab, 0D430H MPUHATL U OMAQTUTL HOBbIM
cyeT 6e3 KAKMX-AMBO BO3PAXKEHMM, B CAY4aE
€CAM A0 MOMEHTA MOCTYNAEHMSA OMAQThbl B
OO0 "OeeprpuH  WunnuHr  SMAXKEHCH
(Pawma)  Aumutea”,  YCTOHOBAEHHbIM  HA
MOMEHT  BbICTOBAEHMS cyeTa Kypc AO
«PandpodpamseHBaHK)  AAS VICMTOAHUTEAS HA
09:00 yTpa yBeAM4MACS Boaee Yem Ha 3 (Tpw)
NPEOLLEHTA.

Pasmep MAQTEXEM MNPEUYUTAIOLLMXCS
MNpuHuUMnaAy (B T.4. N. 5.5) paccumtbiBAETCS B
POCCUUCKMX PYOAIX, MCXOAd M3 PA3MEPC
JPAXTA M UHbIX MAQTEXEM B AOAAApPaX CLLA,
YCTOHOBAEHHOTO AMHUEM, MO HAMOOAbLLIEMY

m3 kypcos AO  «PamdodoamzeHOaHKay,
YBEAMMEHHOTO HA  5%: KypCy MPOACXKM
AOAAQPC CLUIA YCTOHOBAEHHOTO AO
«PandodpamseHBaHKy AAl MICMOAHUTEAS  HA
09:00 yTpa B AEHb BbICTABAEHMS CYeETA
MCNOAHUTEAEM, AMBO Kypca,

AencTeoBaBllero 3a 10 paboymx AHeM AO
MAQHUPYEMOTO YXOAQ OUAEPHOrO CyAHO C
KOHTEMHEPOM M3 nopTta CaxkT-Netepbypr, HO
B AOOOM CAYy4YaE HE MmeHee Yem 60 pybaen 3a
1 (oanH) aAoanap CLUA.

3.6 If the Customer requested to reissue supporting

3.7

3.8

3.9

bookkeeping documents (invoices-facture,
acts) then the Agent has aright to issue invoice
to the Customer calculated on the basis of 35
(Thirty five) US Dollars, including VAT at the rate,
established by the Tax Code of Russian
Federation - per set of the documentation for
one month.

The payment of remuneration shall be
effected as per the invoices issued by the
Agent to the Customer in rubles in terms of the
actual number of containers and of Bills of
Lading served the subject for the said
quotation. The actual number of containers
shall be determined according fo fthe
information indicated on the Bill of Lading or
the equivalent document.

To ensure proper payment of the freight and
also other payments, due to the Principal, and
payment for additional container rent to the
Principal, the Agent reserves the right tfo
update and present for the further payment
service cost, freight charges and additional

container rent calculated into the rubles
proportional to the change of fthe
corresponding exchange rate, by the

cancelation of the current invoice and issuing
by the new one, and the Customer in furn , is
obliged to accept and pay for a new invoice
without any objection, If unfil receipt of
payment in LLC "Evergreen Shipping Agency
(Russia) Limited", foreign exchange rate in
relation fto the Ruble fixed by AO
«Raiffeisenbank» for the Agent at 09:00 a.m. at
the moment of the invoice issue increase more
than on 3 (three) %.

The amount of payments due to the Principal
(including item 5.5) is calculated in Russian
rubles, based on the amount of freight and
other payments to the US dollar, set by the Line
at the higher rate of AO "Raiffeisenbank”,
increased by 5%: the sales rate of dollar US
established AO "Raiffeisenbank” for the Agent
on 09:00 am on the day of the invoice issue by
the Agent, or the rate valid 10 working days
before the planned feeder vessel departure
from the port of St. Petersburg with container,
but in any case is not less than 60 Rubles per 1
(one) US Dollar.
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3.11

3.12

3.13

3.14

3.15

3.16

3.17

3.18

B cAydyoe oka3aHus MCMOAHUTEAEM  KOKMX-
AMBO  MHBIX YCAYF, HE TOMMEHOBAHHbIX B
HACTOALLLEM AOTOBOPE, pasmep
BO3HAMPOXAEHMS MICTTIOAHUTEAS OMPEAEAIETCS
MO AOMOAHUTEABHOMY COFACCOBOHMIO MEXAY
CTOPOHAMM.

EcAM mHOE He COrAQCOBAHO CTOPOHOMM,
OMAQTA YCAYT MICMOAHUTEAR YKA3AHHbBIX B M. 1.1
OCYLLLECTBASETCH  30KA3YMKOM B MOAHOM
obbeme B TEYEHME 7-U KAAEHAAPHbLIX AHEW,
CAEAYIOLLLETO C AQTbI BICTOBAEHMS CHETA.

Mommmo BbIMAQTBI MCNOAHUTEAID
MOAQraloLLLETOCH emy BO3HAMPOXKAEHMUS
3aKA34YMK 0BA3yETCH BOIMECTUTE MICMOAHUTEAID
BCE TOHECEHHbIE MM BO  MCMNOAHEHME
HACTOALLLETO AOTOBOPA PACXOAbI.

OBA3aHHOCTb MO BbLIMAQTE BO3HATPAXKAEHMS U
BO3MELLLEHMIO PACXOAOB MCNOAHUTEAS
MCMNOAHAETCH 3AKA34YMKOM nytem
MNEePEYNCAEHMA  AEHEXHBIX  CPEACTB  HA
PACYETHbIM CHET MICMOAHUTEAS.

AHEM  OMAQThHl  3AKO3YMKOM  Ar€HTCKOro

BO3HAMPOXAEHMS U BO3MELLIEHMS, MOHECEHHbIX
MCNOAHUTEAEM PACXOAOB, MPW3HAETCH AEHb
MOCTYMAEHMS  COOTBETCTBYIOLLIMX  AEHEXHbIX
CYMM HQO PACYETHbIM CYET MCMOAHUTEAS.

30KA34MKYy B COOTBETCTBMM C MPOABUAAMM
AVHUM MOXET ObITb MPEAOCTABAEHO OTCPOYKA
MAM PACCPOYKA MAATEXO ©e3 HAYUCAEHMUS
KOKMX-AMOO npoueHToB. O MPeAOCTOBAEHMM
TAOKOM OTCPOYKM WCMOAHUTEAD YBEAOMASET
3CKA34YMKA  MMUCbMEHHO, MO  3AEKTPOHHOM
MoYTE C YCAOBMAMM OKQA3QAHMUS OTCPOYKM MAM
PACCPOYKM.

CTOMMOCTb YCAYT MOMMEHOBAHHbBIX B MYyHKTAX
3.1, 32, 33, 34, 3.5 3.6 Aorosopa
OMPEAEASETCS B PYOAIX MCXOAS M3 Kypca
MNPOAKM AoAACPA CLUA yctaHoBAEHHOTrO AO
«PandpdpansenbaHkny Ha 09:00 yTpa B A€Hb
BbICTOBAEHMS CYETA, HO HEe MmeHee 4vem 60
pyoaen 3a 1 (oamH) aAoarap CLLA.

B cAy4Oe TeXHMYeCKMX NPOBAEM CO CTOPOHDI
AO «PandbdbamseHBaHK) MO MPEAOCTABAEHMIO
Mcrnoarutealdo  uHpopMaummM O Kypce
npoAkM Aoarapa CLUA Ha 09:00 yTpa B A€Hb
BbICTOBAEHMUA CYEeTA, MCMOAHUTEAD MPUMEHSET

KYpPC, YCTOHOBAEHHbIM LB PP Ha AeHb
BbICTOBAEHMS CYETA.
B cAyyoe, ecam Tapudbl  TPETHUX  AMLL

BbIPAXKEHBI B pyOASIX Poccumckon Peaepalmm,

3.10

3.11

3.12

3.13

3.14

3.15

3.16

3.17

3.18

In the event that the Agent provides any other
services non-defined hereunder, the amount
of remuneration due to the Agent shall be set
by additional agreement between the Parties.

Unless otherwise agreed upon by the Parties,
the payment for the Agent’s services enlisted
in clauses 1.1 herein shall be effected by the
Customer to the fullest extent latest by the 7
calendar day the date of the invoice issue.

Besides the disbursement of the remuneration
due to the Agent from the Customer, the
Customer shall oblige to redeem to the Agent
all the expenses incurred in connection with
the contractual obligation hereunder.

The liability of paying off the remuneration and
expenses reimbursement to the Agent shall be
done by the Customer via remitting money
resources to the bank account of the Agent.

The performing day of remuneration and
expenses reimbursement, incurred expenses
by the Agent shall be recognized as day of
money founds receipt on the account of the
Agent.

The delay or the installment of the payment
without charge or any percent can be given
to the Customer. The Agent nofifies the
Customer on granfing such delay or
installments in writing, by e-mail with the
conditions of a delay or an installment.

Cost of servicesnamed initems 3.1, 3.2, 3.3, 3.4,
3.5, 3.6 of the Agreement is recalculated Info
Rubles according fo the US dollars exchange
rate specified by AO «Raiffeisenbanky for the
Agent at 09:00 a.m. on invoice issue date, but
not less than 60 Rubles per 1 (one) US Dollar.

In In case of technical problems on the part of
AO "Raiffeisenbank” to provide information
about the exchange rate of seling the US
dollar to 09:00 am on the day of the invoice,
the Agent shall apply the rate set by the
Cenftral Bank of the Russian Federation on the
date of the invoice.

In case of the third party tariffs written in Russian
Rubles, the remuneration of the Agent,
including as per item 4 herein, shall be
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TO BO3HATPOXKAEHME MICMOAHUTEAS, B TOM
YUCAE MO NYHKTY 4 HacTodulero Aorosopaq,
NCYUCAIETCH KAK 5% OT CTOMMOCTU YCAYT
Tpetbnx AumL  (BkAloHas HAC no  craske,
YCTOHOBAEHHOM HOAOTroBbiM KOAEKCOM PP).

4.OMNAATA CBEPXHOPMATUBHOTO XPAHEHUA

4.1

4.2 30Ka34mK,

U AONOAHUTEAbHbIX TEMUHAABHbBIX
ONEPALLUN:

B CcAy4yae BO3HMKHOBEHMS Yy  3AKA34MKA
HEODXOAMMOCTM B XPOHEHMM  TPYy3d  HaA
TEPMMUHOAE (B MOPTY MOrpy3kM), a TaAKXKe B
COBEPLLEHUM UHBIX TEPMMHAAbHBIX (MOPTOBLIX)
onepauyn NCrOAHUTEAb, AEMCTBYS OT CBOErO
MMEHU, HO 3a cyeT 3aKasymka, obecneympaet
OKO3AHME YCAYl MO XPAHEHMUIO (B TOM YUCAE
CBEPXHOPMATUBHOMY XPAHEHMIO) rpy3oB
3aKa34MKQ, d TAKXKE COBEPLUEHME  MHbIX
HEODBXOAMMbBIX  TEPMMHAABHBIX  (MOPTOBbLIX)
onepaumn.

€CAM  MHOE He  YCTAOHOBAEHO
AOrOBOPOM  UAM  OTAEABHBIM  COTAQLLIEHUEM
CTOpPOH, 0BA30H AO BbIMOAHEHMA MICMOAHUTEAEM
CBOMX  OBO43QHHOCTEM MO  OMNAQTE  YCAYT
TEPMUHAAA (MOPTA) NEPEYNCAUTE MICNOAHUTEAID
AAl OCYLLLECTBAEHMS  PACXOAOB  AEHEXHbIE
CPEACTBA B CYMME, UCYUCAEHHOM MCXOAR M3
COOTBETCTBYIOLLIMX TapudooB TEPMMHOAAC
(mopTa) no Kypcy, mpoacxm asoarapa CLUA
yCTaHOBAEHHOTO AO «Pamdodoam3eHOAHK» AAS
McnoaHuteas Ha 09:00 yTpa B AEHb BbICTABAEHMA
cyeTa MICNOAHUTEAEM, HO HEe meHee Yem 60,00

pybaen 3a aoanap CLIA, naooc 5 (natb)
MOOLLEHTOB, A TAKXE MCXOAS M3 3ASBAEHHOIO
3aKA34YMKOM KOAMYECTBA AHEM

CBEPXHOPMATUBHOIO XPAHEHMS.

B cAydae, eCAM TApUdObl TEPMUHAAQ BbIPCXKEHDI
B pybOAdx Poccumckon Peaepaumm, 3AKA3YMK
00430H AO BbIMOAHEHMS MCMOAHUTEAEM CBOMX
OBA3AHHOCTEM MO OMAQTE YCAYT TEPMMHAAQ
(mopTa) nNepednucAmtb  MICMOAHUTEAID  AAY
OCYLLLECTBAEHMA PACXOAOB AEHEXHbIE CPEACTBA
B CYMMe, MCYUCAEHHOM MCXOAS n3
COOTBETCTBYIOLLLMX TaprdpoB TEPMMHOAQ
(mopTa) natoc 5 (Mg9Tb) MPOWEHTOB, O TAKXKE
MCXOAS M3 3A9BAEHHOTO 3AKA3YMKOM KOAMHECTBA
AHEN CBEPXHOPMATUBHOTO XPAHEHMS.
MCNOAHUTEAbL COXPAHSET 3a CcOoBOoM MPABO HA
BbICTOBAEHME HOBOTO CHETA MO dOAKTY OKA3AHMS
30Ka34MKy NOMMEHOBAHHbIX YCAYT B
YCTOHOBAEHHOM HACTOSLLMM MYHKTOM MOPSAKE,
HO MO Kypcy AoAAdpa CLUA, nmpumeHEeHHoro
COOTBETCTBYIOLLIUM  TEPMUMHOAAOM (MOPTOM) K
TOPUADAM 30 OKQA3AHHbLIE YCAYTM B PAMKAX
KOXKAOTO OTAEABHOIO KOHTEMHEPA.
MOAMMCAHMEM HACTOALLLETO AOTOBOPA 3AKA34YMK
MOATBEPXAOQET CBOE O3HOKOMAEHME U COTAQCHE

4.1

4.2

calculated as 5% of the third party services
cost (inclusive of VAT at the rate, established
by the Tax Code of Russian Federation ).

4. PAYMENT FOR THE ADDITIONAL STORAGE
AND ADDITIONAL TERMINAL OPERATIONS:

Whenever the Customer has a need fo storage
of cargo at the terminal (in the port of loading)
and/or  for the additional terminal (port)
operations, the Agent, operating on its own
behalf, but due to Customer arrange services in
storage (including, additional storage) of
Customer cargo, and also fulfilment of other
necessary terminal (port) operations.

Except as otherwise provided herein or in a
separate agreement of the Parties, the
Customer, before the Agent's performing of
one's liabilities for payments for the terminal
(seaport) services, shall remit to the Agent the
funds intended for settlement of the accounts
and assuming the terminal (seaport) tariffs, at the
US Dollar exchange rate set forth for the Agent
by JSC “Raiffeisenbank™ at 09:00am on the date
of the invoice issuance, but atf least at 60,00
Rubles per US Dollar plus 5 (five) percent, as well
assuming the number of days of above-limit
storage declared by the Customer.

In case if terminal’s rates are expressed in
Russian rubles, the Customer, whereas other is
not stipulated by the separate Agreement of
the Parties, is obliged before performance by
the Agent of the payment obligations of the
terminal service to transfer to the Agent the
amount that is necessary for the fulfilment of
such obligations calculated as the amount
stipulated in the terminal’s corresponding tariff
plus 5 (five) percent, and also proceeding from
the quantity of days of additional storage
declared by the Customer.

The Agent shall reserve the right to issue a new
invoice against provision of the services to the
Customer enlisted herein, but as per US Dollar
exchange rate applied by the respective
terminal (seaport) to the tariffs for the services
rendered towards each container separately.
By affixing the signatures hereunto, the
Customer shall confirm one’s awareness of and
consent with the aforesaid tariffs; and one’s
awareness of and consent with the fact, that
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4.3

4.4

C YKO3QHHBIMM TAPUADAMMU, O TOKXKE C TEM, YTO
MOPT BMAPOBE M3MEHATb TAKMe TApmddobl B
OAHOCTOPOHHEM MOPSAKE, YTO He Oyaet
MPEUBOAMTL K MPEKPALLLEHMIO MAM M3MEHEHMIO
HOCTOSILLLErO  AOFOBOPA B YACTM  YCAYT
MCMOAHUTEAS MO OPraHM3AUMKM MEPEBAAKM U
XPAHEHUS PY30B B MOPTY MOMPY3KM U UX OMAQTE.
AOMOAHUTEABHO K OMAQTE YCAYT MCNOAHUTEAS
30KA34YMK BO3MELLLOET EMY BCE NOHECEHHbBIE MNPU
MX OKA3OHWM PACXOAbI (B TOM YUCAE HO OMAQTY
YCAYr MOPTA, 30AKA3GHHbIX KOHTpOAMpPYtOLLLEM
CTOPOHOM (BKAKOHQOS BO3HArPOXAEHME
KoHTpoAmpytoLLew CTOPOHBI npu ero
YCTAOHOBAEHMM)).[IpU  STOM  BO3HATPOAXKAEHME
Mcroanuteas (Bkatoyarowee HAC no craske,
yCTaHOBAEHHOM Haaorosbim Koaekcom PP) no
ACQHHOMY MYHKTY OMPEAEAIETCS B COOTBETCTBUM
C MYHKTOM 4.4 HOCTOSLLLETO AOTOBOPA.

PAKT OKA3AHMA YCAYr MO MTOrAM Mecaud
MOATBEPXAOQETCH  AKTOM,  MOAMUCHIBAEMbIM
CropoHamm B TedeHune 10 paboymx AHewM

CAEAYIOLLLETO MeCcaLd. B aKTe yKa3blBAKOTCA
0BbeEM U  CTOMMOCTb YCAYr TEPMMHOACQ B
OTHOLLIEHMM  TPY30B  30KA34YMKA, OKA3AHUE
KOTOPbIX obecnevymAa MCMOAHUTEAL B TevyeHue
OTYETHOIO MECHILD, A TAKXE BO3HANPOXXAEHME
NCNOAHUTEAS.

BO3HArpaXAEHUE MCMOAHUTEAR MO HOCTOILLLEMY
pa3AeAy AOroBOpPA MCHMCANETCS KAK PA3HMLA
MEXKAY CTOMMOCTBIO YCAYT TEPMUMHAAC (NOpTA)
no ero Tapudpam M MO KYPCY, MPOACXKM
AOAAQPC CLUIA YCTOHOBAEHHOTO AO
«PandodpamseHBaHKy aag McnoaHuteas Ha 09:00
YTPAd B AE€Hb BbICTABAEHMS CYETA MCNOAHUTEAEM,
HO He MmeHee Yem 60,00 pybAaer 3a AOAAQP
CLUA, natoc 5 (M9Tb) MPOLLEHTOB, M OAKTUYECKOM
CTOMMOCTBIO  YCAYr  TEPMMHOAQ  (NopTa)
COTAQCHO  ero  QaKTam.  BosnarpaxkaeHue
Mcnoanuteas (Bkatodaowlee HAC no craske,
YCTOHOBAEHHOM Haaorosbim Koaekcom PP) no
ACQHHOMY MYHKTY OMPEAEAIETCS B PYOASIX.

B cAy4ae, eCAmn TApUddbl TEPMUHAAQ BbIPCXKEHDI
B pybasx Poccuimckom  Peaepaumn, 1O
BO3HArPOXAEHUE MCMOAHUTEAS, MCUYUCASETCS
KOk 5% OT CTOMMOCTM YCAYr TEPMMHAAC
(BkAto4as HAC no cCTaBke, YCTAHOBAEHHOM
Haaorossim Koaekcom PP). BosHarpaxkaeHue
YAEPXMBAETCH MCMOAHUTEAEM U3 AEHEXHbIX
CpPeACTB, MEPEYUCAEHHBbIX  3AKA3YMKOM B
COOTBETCTBMM C M. 4.2 HOCTOSLLLErO AOrosopa.

the seaport is entitled to unilaterally revise such
tariffs, which shall notf result in cessatfion or
amendment of the present Contract, in terms of
the Agent's provision of services for
organization of fransshipment and storage of
cargo in the port of loading and related
settlements.

Additionally to the payment for the services of
the Agent, the Customer shall reimburse to the
Agent for the entire expenses borne when
rendering the said services (inclusive of
payment for the port services ordered by the
controlling party (inclusive of the remuneration
of the controlling party, if so ascertained). In this
case, the remuneration of the Agent (including
VAT at the rate established by the Tax Code of
the Russian Federation) for this ifem s
determined in accordance with clause 4.4 of
this agreement.

4.3 The Fact of rendering the services on results a

month is confirmed an act, signed by Sides within
10 working days of the next month. In the act is
pointed out a volume and cost of services of the
terminal in regard to the Customer cargoes,
rendering of which was provided by the Agent
within accounting month, and also
remuneration of the Agent.

4.4 Remuneration to the Agent hereunder shall
be calculated as the difference between the
cost of the terminal (seaport) services under the
tariff thereof and exchange rate for US Dollar
sale by JSC Raiffeisenbank set forth by the bank
for the Agent at 09:00 am on the date of the
Agent’s issuance of the invoice, but at least at
60.00 Rubles per US Dollar plus 5 (five) percent,
and the actual cost of the terminal (seaport)
services as per the performance statements.
The remuneration of the Agent (inclusive of VAT
at the rate, established by the Tax Code of
Russian Federation ) hereunder shall be
calculated in Rubles.

In case if terminal’s rates are expressed in
Russian rubles, the Agent's remuneration,
calculated as 5% of the cost of terminal’s
services (including VAT at the rate, established
by the Tax Code of Russian Federation ). The
remuneratfion shall be withheld by the Agent
from the funds remitted by the Customer as per
item 4.2 herein.
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5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

5. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH:

CTOPOHbI HecyT OTBETCTBEHHOCTb 3a
HEUCTOAHEHME AU HEeHaAAEXAaLLee
MCMOAHEHME  CBOMX  OOS3QHHOCTEM MO

AOFOBOPY B COOTBETCTBMM C TPEOOBAHUIMM
30KOHOAQTEABCTBA PP,

30 MPOCPOYKY BbIMAQTH MCMOAHUTEABCKOTO
BO3HArPOXKAEHMA M (MAM)  BO3MELLEHMA
MCRNOAHUTEAID PACXOAOB, MOHECEHHBIX MM BO
BPEMS MCMOAHEHMS MCMOAHUTEABCKOTO
MopYyYEeHUs, 3AKA34MK (B CAY4OE BbICTABAEHMS
MPETEH3MM) YyNAQYMBAET NMeHn B pasmepe 0,1
(HOAb LLeAbIX OAHOM AECATOM) MPOLEHTa OT
MOOCPOYEHHOM CYMMbI 30  KCOXKAbIM  AEHb
Npocpoykn. Kpome Toro, nNpm BO3HUMKHOBEHUM
TAKOM MPOCPOYKM MCNOAHUTEAD MMEET MPABO
NPUOCTAHOBUTD OKa3aHMe YCAYT no
HOCTOALLLEMY AOTOBOPY.

B cAy4yae HEBBLIMOAHEHMS 3AKA3YMKOM CBOMX
AOTOBOPHbIX 0bBs3aHHOCTEN (8 T.M.
MPEAYCMOTPEHHBIX M. 2 Aorosopda) Bce
BO3HMKAOLLME TMPU ITOM  AOMOAHUTEAbHbIE
PACXOAbI BO3AATAIOTCA HA 3AKA34YMKA.

B cAyyae, ecan y 3AKA34MKA CYLLECTBYET
30AOAKEHHOCTb MO  OTIPYXKEHHbIM  MAPTUAM
rPy3a WMAM BbIMYLLEHHBIM KOHOCOMEHTAM, TO
MCNOAHUTEAD MMEET MPABO MPUOCTAHOBMUTL
OTrPY3Ky  HOBbIX  MAPTMM  rpy3d AU
MPUOCTAHOBMTb BbIACHY KOHOCOMEHTOB.

3aKa34MK rApPAHTUPYET BO3BPAT M COXPAHHOCTb
KOHTEMHEPHOrO OBOPYAOBAHMA, QA TAKXE
HECEeT MOAHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a AlOOYIO
yTpaTy UAU yuiep©6 KOHTEMHEPHOMY
0BOPYAOBOHMIO BO BPEMY €O MCMOAL3OBAHMS
(C MOMEHTa MOAYYEHMS B AEMO/TEPMUHOAE
MOPOXHENO KOHTEMHEPO MOA 3Arpysky AO
CAQHM TPY>XKEHHOTO KOHTEMHEPA HA TEPMUHAA
AAS AQABHEMLLEN MOMPY3KM HO BOPT CyaHA) m
00430aH BO3MECTUTb MICMOAHUTEAIO BCIO CYMMY
CTOMMOCTM TOKMX YTPAT MWAM  yuiepba, B
Te4YeHue 7 AHEeM CO AHS MOAyYeHMs cyeTa. B
CAy4Ha€e NOAHOM TMBeAn KoHTeMHepPA, 3aKa34MK
00%30H YBEAOMMUTb B MUCbMEHHOM GOOPME O
TOKOWM MOAHOM  yTpaTe MCMNOAHUTEAS, WU
OMAQTUTb MCrnoAHUTEAID OCTOTOYHYIO
BOCCTOHOBUTEABHYIO CTOMMOCTb KOHTEMHEPQO
e} OCHOBQOHMUM KOABKYASLLMM
MPEAOCTABAEHHOM NPUHLMIOAOM.

BOCCTOHOBUTEABHAS  CTOMMOCTb
TUNQA KOHTEMHEPA CAEAYIOLLLOS:

KAXAOTo

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5. LIABILITY OF THE PARTIES:

The Parties are responsible for non-compliance
and inappropriate compliance of the liabilities
hereunder and pursuant to the Russian
Federation law.

For delay in payment the Agent’s remuneration
and (or) reimbursement of the expenses
incurred hereunder, the Customer (in case of
laying the claim) shall pay overdue interest at
the rate of 0.1 (zero point one) per cent of the
overdue amount per each day of the delay.
Besides, when the said arrears arise, the Agent
is enfitled to suspend the provision of services
under the present Contract.

In case if the Customer’s failing to meet the
contfractual  obligafions  (including those
stipulated in par. 2 of the Contract), all the exira
expenses arising out of this shall vest the
Customer.

In case the Customer has the debfts on the lots
shipped or B/Ls issued, the Agent has the right
to suspend the shipment of new shipments or
issuance of Bills of Lading.

The Customer shall ensure the return and safety
of the container equipment, as well as shall
assume the enfire remedy for any loss or
damage to the container equipment when
using the equipment (from the time of
acceptance of the empty containers at the
depot / terminal for stuffing until the moment of
return of the loaded container to the terminal
for the further loading on a vessel), and shall
undertake to reimburse to the Agent the entire
cost of such loss or damage with 7 days after
receiving the invoice. In case of total loss of a
container, the Customer shall in writing notify
the Agent to this effect, and shall pay to the
Agent the remaining reinstatement value of the
container against the calculation provided by
the Principal.

The replacement value of each type of the
Container is as following.
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Tun KOHTEMHEPA/BOCCTAOHOBUTEABHAOS

CTOMMOCTb

20" Cyxorpy3 US$ 3 300,00

40" Cyxorpy3 US$ 5 300,00

40" YBeAmyeHHom emkocTtm US$ 5 600,00

45’ YBeAmdeHHom emkocTm US$ 7 300,00

20" MOKCUAMAABHOM BbICOTbI C OTKPbITbIAM BEPXOM
US$ 4 500,00

40" MOKCUMOABHOM BbICOTbI C OTKPbITBIM BEPXOM
US$ 7 400,00

20" MAaatdpbopma doaaTpek US$ 7 500,00

40" Maatdpbopma doaaTtpek US$ 10,200,00

20" PedppukepatopHsbin US$25,000,00
40'YBEAMHEHHOMEMKOCTU  PEDPUKEPATOPHBIN
US$33 000,00

CAyyam 0CBOBOXKAEHMS CTOPOH ot

OTBETCTBEHHOCTHU!

5.7.

5.8.

5.9.

CTOPOHBI OCBOBOXAQIOTCH OT OTBETCTBEHHOCTH
30 HEWCMNOAHEHME WMAM  HeHaaAexallee
MCMNOAHEHME 0B93ATEALCTB MO AOrOBOPY, ECAMU
3TO HEMUCTOAHEHME HBMAOCH CAEACTBUMEM
AENCTBUSE  OBCTOATEABCTB  HEMPEOAOAMMOM
CUAbl  (JPOPC-MOXOP), BO3HMKLLMX MOCAE
3AKAIOYEHMI AOTOBOPA B PE3YABTATE COObITMIA
4PE3BbIMAMHOIO xapakTepa, KOoTOpbIE
MCrNOAHUTEAL, AMBO 3AKA34YMK HE MOTAM HU
NPEABMAETb, HW MPEAOTBPATUTE PA3YMHBIMMU
MEPAMM.

K oBCTOATEALCTBAM HEMPEOAOAMMOM  CUAbI
OTHOCHTCS COObITUA, HO KOTOPbIE CTOPOHbI HE
MOTYT OKQ3QTb BAMAHME U 30 BO3HMKHOBEHME
KOTOPbIX OHW HEe HeCyT OTBETCTBEHHOCTH,
Hanpumep, 3EMAETPACEHME, YPAraH,
BOEHHbIE AENCTBMA, O TAKXE OTPACAEBbIE
3006ACTOBKM, QAKTbl M PACMOPMKEHMA OPraHOB
FOCYAQPCTBEHHOM BAACTM U YMPOBAEHMS.

CTOPOHQ, CCbHIAQIOLLLOSCS HO  AEWCTBME
OBCTOATEALCTB HEMPEOAOAMMOM CUABI,
OD430HO  HEMEAAEHHO  MHADOPMMPOBATH
APYTYIO CTOPOHY O HACTYMAEHUM MOAOOHbIX
OBCTOATEALCTB B MMCbMEHHOU CDOPME.

5.10. B cAy4ae BO3HMKHOBEHMS  OOCTOATEALCTB

5.11.

HEMPEOAOAMMOM CUAbl  CPOK  BbIMOAHEHMS
06A3aTEABCTB MO  AOFOBOPY OTOABMUIOETCSH
COPU3MEPHO BPEMEHMU, B TEYEHME KOTOPOTO
ASMCTBYIOT  TOKME  ODCTOATEAbCTBA M WX
MOCAEACTBMS.

EcAan  OBCTOITEALCTBA, MPEAYCMOTPEHHbIE
HOCTOSLLLEM CTATbEM, MPOAAITCS CBbiLLE 1
(oaHOro) mecsaua, 3akasdmk 1M MCMOAHUTEAD
AOAXHbI AOFOBOPMUTLCA O Ccyabbe AOroesopda.
ECAM CTOPOHBI HE MPMAYT K COFAQLUEHMIO,
CTOPOHQ, KoTOpQd He 3ATPOHYTA
OBCTOATEABCTBAMMU  HEMPEOAOAMMOM  CUAbI,

Container Type /Replacement Value

20' Dry Cargo US$ 3,300.00

40' Dry Cargo US$ 5,300.00

40' High Cube US$ 5,600.00

45' High Cube US$ 7,300.00

20' Full High Open Top US$ 4,500.00

40" Full High Open Top US$ 7,400.00

20' Flat Rack US$ 7,500.00

40' Flat Rack US$ 10,200.00

20' Reefer US$25,000.00

40" High Cube Reefer US$33,000.00

Cases of exemption from liability of the parties:

5.7 The Parties shall not be liable for any failure to

perform obligations under the Contract, if this
failure was the result of force majeure, occurred
after the conclusion of the Agreement as a
result of extraordinary events, which the Agent
or the Customer could neither foresee nor
prevent reasonable measures.

5.8 The force-majeure casesinclude circumstances

and occurrences beyond the control and
responsibility of the Parties, such as an
earthquake, hurricane,  hostilities,  strike,
governmental decree and acts and orders of
public authorities and government.

5.9 The Party mentioning a force-majeure

occurrence shall immediately inform the
counterpart of the said circumstances in
writing.

5.10 In case of any force-majeure circumstances

occurrence, the term hereunder shall be
extended proportionally to the time period the
circumstance and the aftermath is in effect.

5.11 In case the circumstances hereunder last longer

than 1 (one) month, the Customer and the
Agent shall agree upon the future of the
Confract. In case if Parties fail to come to
conclusion, the Party undamaged by the
force-majeure case is enfitled to ferminate the
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6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.7.

BNPOBE PACTOPrHYTh AOroBOP, MMCbMEHHO
YBEAOMMB OO STOM APYIYIO CTOPOHY.

6. MPOYUE YCAOBUA:

Mo BCEM BOMPOCAM, HE YPETYAMPOBOHHbIA
AOroBOPOM, KOTOPbIE BO3HMUKAKT MPU €ro
MCMOAHEHMM,  CTOPOHbI  PYKOBOACTBYIOTCS
AENCTBYIOLLIMM 30KOHOAQTEALCTBOM
Poccuickom Peaepaumm.

Bce cnopbl 1 pasHoraacug no AOropopy npm
YCAOBUM HEYPETYAMPOBAHMA UX CTOPOHAMM
MOAAEXAT PACCMOTPEHUIO  APOUTPOXKHBIM
cyaom CaHkT-Tletep®ypra n AeHUHIPAACKOM
oBAQCTM.

C MOMEHTA BCTYMAEHMS B CUAY AOTOBOPA BCE
NPEABAPUTEABHBIE MEPETOBOPLI MO HEMY,
nepenmcka, NPEeABAPUTEAbHbIE COTAQLLIEHMS K
MPOTOKOAbI O HOIMEPEHMSIX MO BOMPOCAM, TAK
MAM  MHOYE  KACAIOWIMMCS  HACTOSLLLETO
AOroBoOpd, TEPSIOT OPUAUYECKYIO CUAY.

AOTrOBOpP COCTOBAEH B ABYX O3K3EMMAIPOX,
TEKCTbI KOTOPBbIX MMEIOT OAMHOKOBYIO
IOPUAMYECKYIO CUAY, MO OAHOMY IK3IEMMAIPY
AN KOKAOW CTOPOHbI, HA  QHIAMUCKOM WU
PYCCKOM 43blKaX. B cAyq4ae OOBHapy>XeHMs
PA3HOYTEHMM % MPOTUBOPEYMI
MNPEUMYLLLECTBEHHOE 3HAYEHME MMEET TEKCT
AOTOBOPA HA PYCCKOM 43bIKE.

HacToawumm AoroBop BCTyrnideT B CUAY C
MOMEHTA €ro rMOAMUCAHUS M AENCTBYET AO
«30» noHs 2020 roaq.

[MPUAOXKEHUI K HOCTOALLLEMY AOTOBOPY:
MpouaoxeHmne Ne 1 — 3049BKA HA MEPEBO3KY
rPy30B B OKCMNOpPTE.

MNpuaoxeHme Ne 2 — 309BKA HA
MOPOXHETO OBOPYAOBAHMUS
MNMpuaoxeHme Ne 3 - MIHCTPYKLMS HO MOATOTOBKY
APAJOTA KOHOCOMEHTA.

MNouaoxeHme Ne 4 — 304BKA HA BHECEHWE
M3IMEHEHMM B KOHOCOMEHT

MNpuAoxKeHue Ne 5 — KapToyYka KAUEHTA.

BbIAQHY

MNpuaoxeHme Neb - «MHCTPYKUMA No paboTe C
cuctemon “eCommercen.

MNpuaoxeHue Neo7 — OOLLME YCAOBMA MO
CBEPXHOPMATUBHOM APEHAE KOHTEMHEPOB.

Heotbemaemon 4ACTbIO HOACTOSLLLETO
Aorosopa ABASETCH caeayoLLee -
MouaoxeHne Ne &5 — KapTtodka KAMEHTA.
AOAXHO OblTb 3AMOAHEHA AO MOAMMCAHMUS
HOCTOSLLLErO AOTOBOPA.

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

Contract with a written nofification to the
counterpart.

6. OTHER PROVISIONS:

All the issues arising out of the present
Contract  performance and  unsettled
hereunder shall be resolved by the Parties in
accordance with law of the Russian
Federation.

All the disputes hereunder, failing to resolve
the disputes by the Parties effort, are subject
to the jurisdiction of the Tribunal of Arbitration
of Saint-Petersburg and Leningrad region.

On the entry into force, all the preliminary
negotiations, correspondence, provisional
agreements and memorandums of
understanding on the matters to someway or
other concern the present Contract shall be
deemed null and void.

The present Contract is constructed in English
and Russian languages, in duplicate having
equal legal effect, one copy for each Party.
In case of inconsistencies and contradictions
of primary importance is the text of the
agreement on Russian.

The present Contract shall come info effect
from the date of its signing and shall continue
until 30st June 2020.

Appendixes to the present Contract:
Appendix Ne 1 — Application for cargo carriage
in export.

Appendix Ne 2 - Application for empty
container equipment release.

Appendix Ne 3- The instruction for Bill of Lading
draft preparation.

Appendix Ne 4- Application for amendment of
Bill of Lading

Appendix Ne 5 — Customer details

Appendix Neé - «lnstruction how to use

“eCommerce” System".

Appendix Ne7 — General Conditions of the
Additional Container rent.

Essential part of this Contract is the following

Appendixes-Ne 5 — Customer details. (To be
filled in up to sign of the present Contract).
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@ngegﬁ CTOPOHbI AOTOBOPUAMCH, HTO BCE AOKYMEHThI N0 6.8 The Parties have agreed that all documents by
) AOroBopy, MpPeAOCTABAEHHbIE MO AOAKCY AM B the Agreement, sent via fax or scanned by mail from
CKOHMPOBAHHOM BMAE MO DAEKTPOHHOM nMoyte  addresses:

C OAPECOB:
MMEIOT CUAY OPUIMHOAOB. are vested the force of the originals.

3AKA34YMK MPUHMMAET HO ceBs OTBETCTBEHHOCTb The Customer accepts responsibility for the
30 AOCTOBEPHOCTb MNPEAOCTABAEHHbIX accuracy of the documents and data provided.

AOKYMEHTOB M1 ACHHbIX.

NOANMUCHU U PEKBU3UTbI CTOPOH SIGNATURE AND DETAILS OF THE PARTIES

UcnoAHUTEAD: 3aka3syumk:

OO0 "3BeprpuH LWunnuHr naxeHcu (Pawma)
AvmuTep”

191186, Poccus, r. CaHkT-lNetepbypr

YA. KasaHckas, A. 1/25, amt A, nom. 316-B
MHH 7816371563 KIIM 784001001

OlPH 1057812084098

Bank: ®. OIMNEPY BAHKA BTE (IMAO) B CAHKT-
METEPBYPTE I'. CAHKT-MNETEPBYPT

r. Cankr-Netepbypr

BEMK: 044030704
K/C:30101810200000000704

p/c 40702810237000005176

TeA. 812-610-28-89
e-mail:fin@evergreen-shipping.ru

MpesnaeHT

Amy Aeii-LoH MT1
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MpuAoxeHmre Ne 1
K Aorosopy Ne

or"_ 202__r.

DATE:
TO: OOOQO “3eeprpuH LLUnnnuHr SmaxeHcu (Pawma) asmmumtea”,

3AABKA HA NEPEBO3KY IPY3OB B 3KCMNOPTE.
1. Confract number( Homep KOHTPAKTA):
2. Port of loading( nopt norpy3sku) :
3. Port of discharge ( nopT BbIrpyskm):
4, Place of delivery( mecto A0CTaBKM):
5. Equipment type and quantity ( TMn KOHTEMHEPOB M X KOAMYECTBO)
6. Cargo name and weight ( HaUMEHOBAHME TPY3a U €ro BEC)
7. Date of empty containers pick up( AaTbl 3060pa NOPOXHETO OOOPYAOBAHUS) i
8. Date of cargo readiness for loading ( AQTbl FOTOBHOCTM rPYy3a K MOrpy3ke) :
9. Port forwarder ( akcneauTop B MOPTY)
PYKOBOAMTEAL KOMMGHMM / /

Moanuck PacLumdoposka noanmcu

MM
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MpomnaoxeHue Ne 2
K Aorosopy Ne
! 202__T.

oT

DATE:

TO: OO0 “3eeprpuH LUMNNUHT SMaxXeHCH (Pawma) AMMMTEA”,

3AABKA HA BblAAYY MOPOXHEIO OBOPYAOBAHMUSA.

KomnaHus ( MOAHOE HAMMEHOBOHWE OPrAHMU3ALLMM) MPOCUT BbIACTL MOPOXHMUE KOHTEMHEPHI MOA
3ATAPKY SKCMOPTHBIA TOY30M.

1. Tvn  KOHTEMHEPA(OB), TPY30OMOABEMHOCTb KOHTEMHEPA(OB), BEC TPy3ad MU  KOAMHECTBO
KOHTEMHEPa(OB):
2. Tun peamsa :
2.1. AA? OBTOMOBOUMABHOTO TRAHCNOPTA- TOC. HOMEPO ABTOMODUAEM:

2.2. AAS KEAE3HOAOPOXXHOIO TPAHCMOPTA - KOMMAHMA SKCMEAUTOP, OPTAHM3YIOLLLAS OTMPABKY MO XXEAE3HOM
Aopore.

2.3. 30TAPKA HA TEPMUHAAE

3. AQTbl BbIAQYM:

4. TEPMUHAA:
5. B cAyqyae mepeBoOAd KOHTEMHEPOB (6e3 dDAKTMHECKOM BbIAQYM C TEPMMHOAQ) B CTOK KAMEHTA - YKA3ATb,
B YEM CTOK AOAXHbI ObITb MEPEBEAEHbLI KOHTEMHEPT:
6. B cAyqOae NepeBOAQ KOHTEMHEPOB M3 MOA MMMNOPTA B SKCMOPT - YKA3ATh JOAKTUYECKOE MECTO NEPEBOAC
M AQTY NEPEBOAJ:

HacToaLWMM rapaHTUPYEM BO3BPAT M COXPAHHOCTb KOHTEMHEPHOrO OB60PYAOBAHMS B TOM COCTOSHMM,
B KOTOPOM OHM ObIAM BbIAQHDI.

B CAy4Oe, eCAM HOXOAICb HA HALLEW OTBETCTBEHHOCTM KOAKOM-AMBO M3 KOHTEMHEPOB OyaeT
MOBPEXAEH U/MAM HE DYAET MOAAEXATb PEMOHTY( MOAHAS yTpATA) 0OI3yEMCH BOIMECTUTD CTOMMOCTb
PEMOHTA/YTPAYEHHOTO OOOPYAOBAHMS YCTAHOBAEHHYIO BAMM ,B TEYEHME 14 AHEM CO AHA MOAYHEHMS CHETA.

PYKOBOAMTEAD KOMMAHMM / /
MNoanuncob PacLumdopoBKa noAnmMcuH

Mr

20



MpuaoxeHue Ne 3
K Aorosopy Ne
or" " 202__T.

WHCTPYKLMA HA MOATOTOBKY APASTA KOHOCAMEHTA
ALL BELOW FIELDS MUST BE FILLED IN
BOOKING N:
B/L NATURE:
[ JORIGINALS
[ JSEA WAYBILL
[_JTELEX RELEASE

WE WOULD LIKE TO
[_JCREATE

[CJCOMBINE
If you want to combine B/Ls for several bookings, pls send instructions with all nos of bookings and full
information for all containers under both bookings
[IspLIT
If you want to split B/L for one booking, pls send separate instructions for each set of B/L in one draft
PLACE OF RECEIPT:
PORT OF LOADING:
PORT OF DISCHARGE:
PLACE OF DELIVERY:
SHIPPER
*
CONSIGNEE
*
NOTIFY PARTY
*
ALSO NOTIFY PARTY
MARKS
OR NO MARKS
DESCRIPTION OF GOODS

HS CODE

LIST OF CONTAINERS

# CONTAINER | SEAL | WEIGHT | QUANTITY KIND OF MEASUREMENT(M3)
(KGS) PACKING

el Il I
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MpuAaoxeHue Ne 4
K Aorosopy Ne
or" " 202__T.

3AIBKA HA BHECEHUE U3MEHEHWI B APA$PT/OPUTMHAA KOHOCAMEHTA.

COLUMN/HOMEP IPA®PbI K/C#:

ACTION/AEMCTBME: REMOVE/YAAAUTb, ADD/AOBABUTb, REPLACE/U3MEHUTD

REQUESTED TEXT/TPEBYEMbIW TEKCT:

MPUMEP:

COLUMN/HOMEP I'PA%bI K/C#: SHIPPER 22
ACTION/AEMCTBME: MU3SMEHUTb
REQUESTED TEXT/TPEBYEMbIW TEKCT:

SAINT — PETERSBURG Ha ST. PETERSBURG

22



Bce noAs 0653aTeAbHbl AASl 3AMNOAHEHMS.

KAPTOYKA KAUEHTA.

oT

MpouaoxeHne Ne 5

K AoOrosopy

Ha3saHue

CoaepxaHue

HammeHosaHme
OpPraHm3auUMm
(HO QHFAMMCKOM)

HammeHosaHme
OpPraHm3auUmm
(HO pyccKom)

MHH / KN

OrPH

PaKTUHECKUU aApec:

MHAeKC

fopoa

YAMULQ, HOMEP
AOMA, HOMEDP
odbuca

Homep TeaedoHQq,
BKAIOHOS KOA:

Homep dbakca,
BKAKOHAA KOA:

1) AA OTMPOBKM
CYETOB, MUCEM:

2) AN OTMIPOBKM
YBEAOMAEHUM:

E-Maiils:

1) AAS OTMPABKM
CYETOB, NMUCEM!

2) AN OTMIPOBKM
YBEAOMAEHUN:

Web Site:

Ocobble
MNOXEeAQHMA

KoaA kAMeHTa
(He 3aNOAHAETCS KAUEHTOM)

FAPAHTUPYIO AOCTOBEPHOCTh CBEAEHMI YKA3AHHLIX B AOHHOM AOKYMEHTE:

AONKHOCTb, P.MN.0O., Noanmce, MNevaTtb

Ne
202_T.
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1)

2)

3)

1)

2)

3)

4)

5)

6)

MomnaoxeHue Neb
K Aorosopy Ne____ ot 202__T.

«MHCTPYKUMa no paboTe ¢ cuctemon eCommercen
Kak moAy4uTtb A0CTYyn B cructemy eCommerce.

AAS TOAYHEHMS AOCTYNa B cuctemy eCommerce HeOoBXOAMMO MPOUTM PErMCTPALMIO HO camTe
http://www .shipmentlink.com (B/L Process — All-in-One Service — e-Booking — Register now)

YCAOBMS paboThl B eCommerce, NpeAAaraembie B NpoLLecce permcTpaumm, HEOBXOAMMO MU3YYUTb U
MOATBEPAMTD AAT AGAbHEMNLLIEM PABOTHI B CUCTEME;

MOAS, OTMEYEHHbBIE 4 - 0B43ATEABHBI K 3QMOAHEHMIO.

MOCAE 30MOAHEHMS BCEX HEODXOAMMBIX MOAEM U MOATBEPXKAEHMA ACQHHBIX — HEODXOAMMO HOAMUCATL HO
MoYTY KOMMEPYECKOro oTaeAd BlZ@evergreen-shipping.ru ¢ NpocbOoM MNPOBEPUTH  MPOMAEHHYIO
PErMCTPALLMIO.

No dPaKTY MPOXOXAEHUI PEMMCTPALMM, HA AAPEC DAEKTPOHHOM MOYThbl, YKA3QHHLIM MPU 3AMNOAHEHMM
HEODXOAMMbIX MOAEM (CM.M.T) NPUAYT MMA/MIAPOAL AA BXOAQ B CUCTEMY eCommerce. 3TW UMSA U NAPOAb
OyAyT 30KpenAeHbl 3a Koaom KAaneHTa, ChOpMUPOBAHHOM HO OCHOBE [pUAOXKEHM Ne5, MOAMMCOHHOMO
FeHEepPAAbHbIM AMPEKTOPOM KOMMAHUM

Kak pasmecTutb OykuHr B cucteme eCommerce.

AAS pasmelleHns OykuHra B cucteme eCommerce HeoOXOAMMO MNpOMTM B pasaeA «Bookings»
(http://www.shipmentlink.com - LOGIN- All-in-One Service — e-Booking) v HO4aQTb CO3AQHME HOBOTrO
3anpoca Ha 6ykuHr (EDI application) B pasaeae «Create new bookingy.

Bce pasaenbl AOAXKHbI OblTb BHUMATEABHO 3QMOAHEHbI M MOAHOCTbKO COOTBETCTBOBATH KOTMPOBKAMM,
NPEAOCTABAEHHBIM KOMMEPHECKMM OTAEAOM HA ITAMNE COTAACOBAHMI M PUKCUPOBAHMA CTABKM.

MOAS, OTMEYEHHbIE 4+ - OB430TEABHbI K 3AMOAHEHMIO;

eCAM AODBABUTb MHADOPMALMIO HE MOAYYAETCSH - BOCMOAb3YHMTECH APYTMM BPAY3EPOM;

Place of Receipt - All Location (ST. PETERSBURG );

ecAm TpebyeTcs OTNPABKA PedPUKEPATOPHOIO KOHTEMHEPA, KOAMHE BAXKHO M HEOBXOAMAMO MOCTABMTDL
raanodky B nmyHkTe «Reefer Cargo Requirement Routingy. Aaaree o643aTeAbHO HaXATb «Reefem m ykasats
Temneparypy (tam, rae GenSet — crtasum «O», BBMAY OTCYTCTBMS CEPBMCA HA Tepputopum PP no
npeaocTtasaeHmio GenSet);

B pasaeae Service Contract BeibUpaem ToAbKO SQ;

cuctema eCommerce No3BOAIET CO3AABATb AYOAMKATbI OYKMHIOB, ECAM BCE CYLLLE CTBEHHbIE YCAOBUA AAS
MOCAEAYIOLLMX MEPEBO3OK OCTAIOTCH BE3 UBMEHEHMS.

B cAy4OEe KOPPEKTHOrO 3AMOAHEHMS BCEX HEODXOAMMbIX MOAEN cucTema eCommerce creHepupyert EDI
application (Hanpumep, 19110507134291).

AAS AQABHENLLIENM OBPABOTKM 30MPOCa HA OYKMHI, CO3AGHHOIO B cucteme eCommerce, 3aKasdmky
HEODXOAMMO BbICAOTb HO QAPECA IAEKTPOHHOM MOYTbI, YKA3aHHbIE B M.2.1.3, Homep EDI application, a
TAKXKE >XEAOEMbIM TEPMMHAA BbIAQYM MOPOXHETO OOOPYAOBOHMS M MAQHMPYEMbIE AQTb 3060pa
MOPOXHETO OOOPYAOBAHMS, TUM OOOPYAOBAHUSA M EFO FPY30MOABEMHOCTb, TPAHCMOPT BbiIBO3A (0Bpa3seL
HuXe).

Please note we have created new booking on your web site.

Application: 19110507134291.

Requested ETA of feeder vessel: 01/01/2019.

Requested containers quantity, type, payload: 2x40HC (payload 28000 kg).

Pickup depot and transport: from Voskhod, by train.

Pickup dates: 01-03/01/2019

B cAydae, ecAn 3anpoc 3aKA34YMKA MOATBEPXKAEH MCMOAHUTEAEM - 3AKA3YMK MOAYYUT COOTBETCTBYIOLLIEE
CUCTEMHOE YBEAOMAEHUE «Booking confirmationy Ha aApec 3AEKTPOHHOM MOYThl, YKA3QHHbLIM MNpU
PErMCTPALMKM, A TAKXKE MUCbMEHHOE MOATBEPXKAEHME MO BAEKTPOHHOM MOYTE HA OAPECd, C KOTOPbIX
NPULLIEA 30MPOC HA CO3AOHUE BYKMHIQ.

CraTyC BYKMHIA TAKXKE MOXHO CAMOCTOATEABHO OTCAEAMTL HO camTe www.shipmentlink.com, B pasaeae
«Cargo Trackingy (GYKMHF, MOATBEPXXAEHHbINM BCEMMU OTAEAOMM MmeeT cTaTyc "Confirmed"’). B atom Xxe
pasaeAe ByaeT NPEeACTABAEHO BCA MHADOPMALMS MO MACGHOBBIM ACQTAM OTIPY3KM, MEPEBAAKM, AOCTOBKM.
TakKe B CAy4ae KAKMX-AMOO M3MEHEHMS B MPOLLeCCe AOCTABKM, BCA MHADOPMALLMA 3A€Ch ByAeT TakKe
OTODPAXEHA.
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Kak co3aaTb ApaddT KOHOCAMEHTA B cucTteme eCommerce.

AAS CO3AQHMA MPEABAPUTEABHOTO BAPUMAHTA KOHOCOMEHTA (apadpta) B cucteme eCommerce
HEOBXOAMMO NMponTH B pasaea «My B/L Instructions Statusy (http://www.shipmentlink.com — LOGIN- All-in-
One Service — e-Booking) 1 Ha4aTL CO3AAHME HOBOTO APACDTA KOHOCAOMEHTA (B/L Proofreading) B pasaeae
«B/L instructionsy.

Bce pasaeabl AOAXKHBI ObITb BHUMATEALHO 3AMOAHEHBI U MOAHOCTBIO COOTBETCTBOBATL 30KOHOAOTEALCTBY PP
U MNPABUAAM AUHUN.

MOAS, OTMEYEHHbIE 4 - OB430TEAbHbI K 3AMOAHEHMIO;

MOKCUMOABHOE AOMYCTUMOE KOAMHYECTBO MHpopmaumm B rpadpax «SHIPPERy, «CONSIGNEE», «NOTIFY
PARTY», «tALSO NOTIFY PARTY» - 6 cTpoK, 35 CUMBOAOB.

cuctema  eCommerce Mo3BOAdET CO3ACBATH  AYOAMKATHB  APACDTOB  KOHOCOMEHTA, €CAM  BCE
CYLLLECTBEHHbIE YCAOBMA AAS MOCAEAYIOLLIMX MEPEBO3OK OCTAOTCYH €3 M3MEHEHMS.

30HeCs BCIO HEODOXOAMMYIOD MHAOOPMALMIO U MOATBEPAMB 3TO B cucteme eCommerce («Submity),
3aKkasyimk 0693aH YBEAOMUTb OO 3TOM MCMOAHUTEAS MyTEM OTMPABKM COOBOLLLEHUS HA HMXKE YKO3AHHbIE
AAPECA DAEKTPOHHOM MOYTHI:

CSDEXP@evergreenshipping.ru

CORRECTIONS@evergreen-shipping.ru

B CBOEM COOOBLLEHMM 30AKA3YMKY HEODXOAMMO YKA3ATH MPMPOAY KOHOCOMEHTA, A TAKXKE BCE Te
30MEYAHMA U AOMOAHEHMS, KOTOPbIE HE YAQAOCH MPOBECTU vepe3 cuctemy eCommerce. OTNPABKA
AQHHOTO COOBLLLEHMI MPEANOAQrQeT, YTO

BCE KOPPEKLMM CO CTOPOHbI 30KA34YMKO 3AKOHYEHDI;

AQABHEMLLAY peAaKUMi ApadoTa B pasaeae «B/L Instructiony GoAbLLE MPOM3IBOAMTECS HE BYAET, T.K. 3TO
MPUBEAET K CO3AAQHUIO HOBBIX MHCTRYKLMM, O HE KOPPEKLMKM CTAPDIX.

B CAy4OE HEOOXOAMMOCTU PEACKUMM APACOTA MOCAE OTMPCBKM COOOLLLEHMA, KOPPEKLMA MOXET ObiTh
MPOU3BEAEHA TOALKO Yepes pasaen «B/L Proofreadingy

MCNOAHUTEAL 0B3AH OBPABOTATh MHCTPYKLLMM HO KOHOCOMEHT AO KOHLLO CAEAYIOLLETO PaBOYEro AHS
MOCAE MX MOCTYNAEHMUS OT 3AKA34YMKA M COOBLLMTL OO UX TOTOBHOCTM OAHMM U3 HMXKE YKA3AHHbLIX CNOCOOO0B.

B TOM CAyHaEe eCAM 3aKA3YMK OCDOPMUA MHCTPYKLLUM HO KOHOCOMEHT Yepes cuctemy eCommerce, HO He
COOOLLMA 0O ITOM MCNOAHUTEAID, APATOT KOHOCOMEHTA BYAET OTNPABAEH HO AAPEC DAEKTPOHHOM MOYTHI,
YKQO3AHHbIM B [TpHAOXKEHMM Neb5 «(KapTO4YKA KAMEHTON.

ApadoT KOHOCAMEHTA MOXET ObITb OTMNPABAEH MCMOAHUTEAEM HAO AOMOAHUTEABHbBIE DAEKTPOHHbIE AAPECA
C CAyHQae MNOAOBHOTO 3aMpoCcaA CO CTOPOHbI 3AKA34YMKA.

30KA34YMK MOXKET COMOCTOITEABHO MPOMMUCATb AOMOAHUTEABHBIE AAPECa, YTOBbl cuctema eCommerce
OBTOMATHMYECKM YBEAOMAIAQ O TOTOBHOCTM ApaddTa koHocameHTa («Update My Password or My Profilen —
E-commerce service — Notify me when Bill of Lading Proofreading is ready to browse/print)

ApAdOT KOHOCAMEHTA MOXET BbITb MOAYHEH 3AKA3YMKOM CAMOCTOSTEABHO Yepes cuctemy eCommerce
(KOK TOABKO MHCTRYKLMM HO KOHOCAMEHT OyAyT MPOBEPEHbI M MOATBEPXAEHbI MICMOAHUTEAEM — OHMU
nossatca B pasaeae «B/L Proofreadingy.

AN CO3AQHNS HECKOABKMX KOHOCOMEHTOB MO OAHOMY BYKMHIY HEOBXOAMMO BOCTOAB3OBATLCH CPYHKLIMEM
«B/L Instruction - Copy Functiony.

ACABHEMNLLIAS KOPPEKLMI KOHOCAMEHTA MPOM3BOAMTCS B pasaeAe «B/L Proofreading.

B cAydae oBHAPYXEHMA PACXOXKAEHUA MEXKAY TEMM AQHHBIMMU, HTO BbIAM MPEAOCTABAEHbBI 3AKA34YMKOM M
TEM, YTO ObIAO 30HECEHO MCNOAHUTEAEM, KOPPEKLMI KOHOCAMEHTA MPOM3BOAMTCH HO OE3BO3MEIAHOM
OCHOBe.

OT 3aka3s4yuka:

PYKOBOAMTEAb / /
P.N.0. MTT.
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YcnoBua apeHabl KOHTEMHEPOB

1. APEHAA KOHTEMHEPHOIO OBOPYOBAHMA:

1.1 KoHTelMHepbl NpeloCTaB/ATCA B apeHAy 3aKasumKy 6e3 B3MMaHWUS A0MNOJIHMTE/IbHOM N1aThl B paMKax
HMKEeYKa3aHHbIX CPOKOB CBOGOHOI0 MCMo/Ib30BaHUA KOHTEMHEPHOrO 060PYA0BaHUS.

1.2 CBEpPXHOPMATMBHAA apeHAA KOHTEMHEPOB ABNAETCS CNELCTBMEM MPEBbILLEHMS HUKEYKa3aHHbIX CPOKOB
CBOGOAHOI0 MCMNOJIb30BaHUA KOHTEMHEPHOrO 060PYA0BaHMA.

1.3 CpoKku 6ecnnaTHoM apeH/bl KOHTEMHEPHOrO 060pyA0BaHMA M Tapudbl HA CBEPXHOPMATUBHYIO apeHay
KOHTelMHepHoro o6opyaoBaHusa (B gosanapax CLUA, 6e3 yyeta HAC ) cocTtaBasioT:

1.3. 1 lNpn TpaHCNOPTMPOBKE KOHTEMHEPA C FPY30M B NMOPT NOrpy3KM, BK/IKOYAA 3a60p NOPOXKHEro
KOHTeMHepa U3 aeno, ykasaHHoro 000 «3BeprpuH LUnnnuHr naxkeHcn (Pawma) /iumutes»:

e ana 20’ DC/HC 1 40’ DC/HC ( «cyxux» ) KOHTEMHEPOB - 18 cBO60AHbLIX KaNeHAAPHbIX AHEN CO
[IHS1 3a60pa NOPOXKHEr0 KOHTEMHEPA (BK/IUYMTE/IbHO) MO AeHb 3aB03a MOPOXKHEro KOHTEMHEpa
B MOPT (BK/IOYUTENIBHO)
e C 19-ro no 25-# KaneHAapHbIM AeHb CO AHA 3a60pa NMOPOXKHErO KOHTEMHEPA (BK/IIOYMTE/IbHO)
M MO AaTy 3aB03a KOHTEMHEepa B NOpT (BK/IIOUYMUTESIBHO)
e USDS$ 15/ 20 DC/HC

e USDS 30/ 40 DC/HC

e  HauMHas C 26-ro AHA CO AHA 3a60pa MOPOXKHEro KOHTEMHEPA (BK/IUYMUTE/IbHO) M MO AaTy
3aB03a KOHTEMHEpa B MOPT (BK/IOUYMUTENLbHO)

e USD$ 30/ 20 DC/HC
e USDS 60 / 40 DC/HC

e ana 20’ RC/RH u 40’ RC/RH ( «pedpuKepaTopHbIX>» ) KOHTEMHEPOB - 3 CBO6OAHbIX
KaneHAapHbIX AHSA CO AHA 3a6opa NOPOXKHEro KOHTeMHepa (BK/YMTENIbHO) M MO AaTy 3aBo3a
KOHTEMHepa B NOPT (BK/IKOUYUTENbHO)

e  C 4-ro KaneHaapHoOro JHA Co AHA 3a6opa NOPOXKHEro KoHTeMHepa (BKAYMTENbHO) U Mo AaTy
3aB03a KOHTeMHepa B NopT (BK/OYMTE/IbHO)

e US$60/20" RC/RH

e USS$60/40° RC/RH

1.3.2  Tpu HaXoXAEHWM KOHTEMHepa C rPy30M B MOPTY MOrpy3KMu:

e ana 20’ DC/HC 1 40’ DC/HC ( «cyxux» ) KOHTEMHEPOB - 18 cBO60AHbLIX KaNleHAAPHbIX AHEW CO
ZHA NpUGLITUA (BKIKYMTENBHO) KOHTEMHEPA B MOPT NOrPy3KM MO A€Hb NOrpy3KM Ha 60pT
(BKOUMTENBHO)

e C 19-ro no 25-M KaneHaapHbIM AeHb CO AHA NPUGLITUS KOHTEMHEPA B MOPT (BK/IKOYMUTE/IBHO) MO
JA€eHb NOrpysKM Ha 60pT (BKIYMTENBHO)

e USDS 20/ 20°DC/HC

e USDS$ 40 / 40 DC/HC
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e HauumHas c 26-ro AHA CO AHA NPUBLITUA KOHTEMHEPA B MOPT (BKIOYMUTENIbHO) U MO AEHb
Nnorpy3Ku Ha 60pT (BKOUYUTESIBHO)

e USDS 40 / 20 DC/HC
e USDS$ 80 /40 DC/HC

e ana 20’ RC/RH 1 40’ RC/RH ( «pedpuKkepaTopHbIX> ) KOHTEMHEPOB - 2 CBO6OAHbIX
KaJleHAApHbIX AHA CO AHA NPUBLITUA (BK/IOYMTENbHO) KOHTEMHEpPa B MOPT NOrpy3Ku Mo AeHb
NnorpysKm Ha 60pT (BK/OUYUTEJIbHO)

e C 3-ro KasleHZapHOro AHA CO AHA NPUGLITMA KOHTEMHEPA B NMOPT (BK/IOYMTENIBHO) M NO AEHb
Nnorpy3Kn Ha 60pT (BKOUYUTEJIBHO)

e US$80/20° RC/RH
e US$80/40° RC/RH

NPUMEYAHUE:

1) Cmasku no cesepxHopmamusHoUl apeHOe KoHmeliHepos ycmaHasausaromcs lNpuHyunasiom, u 000
«3BeprpuH WunnuHr dngxkeHcu (Pawma) Jiumutea» He Hecem omsemcmaeHHOCMU 3a UX U3MeHeHue
6e3 npedsapumesibHo20 YB8eOOM/IeHUS.

2) B cnyyae, omepy3Ku KoHmelHepa no Yc/108UAM U CIMABKAM, He YKA3aHHbIM Bblle, 8 M.4Y. Ha
CneyuasibHbIX YC1I08UAX, CO2/1ACOBAHHbIX 8 UHOUBUOYA/IbHOM hopsadke ¢ [TpuHyunNaiom,
UHgopmayua KnueHmy moxem 6bimb npedocmassieHa dono/IHUMEIbHO o mpebosaHulio.

3) 3akasquk 8 npase mpe6osamb UHPOPMayu o cBO60OHbLIX CPOKAX U CMABKAX NO
csepxHopmamusHoli apeHde om McnosHUmens.

AOAXKHOCTb, P.MN.0O., NoanmcChb

M.IL

27



